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O 

 
 
 

 
 

Права жертв  
гендерного насилия  

 

cновной закон Испании 1/2004 от 28 декабря о 

комплексных   мерах   защиты   от   гендерного   насилия  

(Официальный Правительственный Вестник Испании B.O.E. № 

313, от 29 декабря 2004 года) закрепляет и гарантирует 

женщинам, которые являются или были жертвами гендерного 

насилия, ряд прав с целью помочь им прекратить 

насильственные отношения и восстановить свои жизненные 

планы. 

Эти права являются универсальными, что означает, что все 

женщины, подвергающиеся или подвергавшиеся гендерному 

насилию, имеют гарантированные права независимо от своего 

происхождения, религии или любых других личных или 

социальных обстоятельств.  
 

 

 

 

 

БЛОК 1 
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1. Специфические права жертв гендерного насилия 

1.1. Кто является жертвой гендерного насилия? 

Статья 1 Основного закона 1/2004 от 28 декабря о комплексных мерах защиты от гендерного насилия   

Согласно Основному закону 1/2004, жертвой гендерного насилия считается женщина, которая подверглась любому 

акту физического или психологического насилия, включая посягательство на половую неприкосновенность, угрозы, 

принуждение или произвольное лишение свободы, осуществляемые со стороны того, кто является или был ее 

супругом, или того, кто поддерживал с ней подобные супружеским отношения, даже без совместного проживания. 

Эта форма насилия против женщин является нарушением прав человека и выражением дискриминации и создает 

ситуацию неравенства и власти, которые мужчины осуществляют над женщинами. 

Кроме того, их дети и несовершеннолетние под их опекой также считаются жертвами этого насилия согласно 

Основному закону 1/2004, и также имеют ряд прав, указанных в статьях 5, 7, 14, 19.5, 61.2, 63, 65, 66 и в 

Дополнительном положении 17. 

Гендерное насилие также включает (согласно изменению, внесенному в Основной закон 8/2021 от 4 июня о 

комплексной защите детей и подростков от насилия) насилие, которое совершается с целью причинения вреда или 

ущерба женщинам, и которое воздействует на их родственников или несовершенноление лица, близких к ним, со 

стороны лица, которое не является или не являлось ее супругом или не находилось в отношениях, аналогичных 

супружеским, даже без совместного проживания. 

 

1.2. Как подтверждается факт гендерного насилия? 

Статьи 23, 26 и 27.3 Основного закона 1/2004 от 28 декабря о комплексных мерах защиты от гендерного насилия 

Как правило, факт гендерного насилия, который дает основание для признания соответствующих прав, 

подтверждается приговором за преступление, связанное с гендерным насилием, защитным ордером или любым 

другим судебным решением, устанавливающим временную меру защиты в пользу жертвы, либо заключением 

Прокуратуры, указывающим на наличие признаков того, что заявительница является жертвой гендерного насилия. 

Факт гендерного насилия также может быть подтвержден отчетом социальных или специализированных служб или 

же приютов для жертв гендерного насилия, предоставленных уполномоченным государственным органом; или 

любым другим документом, если это предусмотрено нормативно-правовыми актами, регулирующими доступ к 

правам и ресурсам. 

Для подтверждения факта гендерного насилия в соответствии со статьей 23 Основного закона 1/2004, на Секторной 

конференции по вопросам равенства, состоявшейся 3 апреля 2019 года, был утвержден перечень социальных, 

специализированных служб или приютов для жертв гендерного насилия, которые имеют возможность подтверждать 

статус жертвы гендерного насилия, а также общая модель подтверждения, которую должны использовать 

автономные сообщества, что обеспечит единообразие процедуры подтверждения. На Секторной конференции по 

вопросам равенства, состоявшейся 11 ноября 2021 года, было принято Соглашение, утверждающее основные 
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процедуры, позволяющие внедрять системы аккредитации для ситуаций гендерного насилия, и обновлена модель 

отчета и органы, которые в каждом автономном сообществе выдают аккредитации административного характера. 

Данная аккредитация позволяет жертвам гендерного насилия получить доступ к правам, регулируемым Главой II 

«Права на трудоустройство и пособия по социальному обеспечению» Основного закона 1/2004, а также ко всем 

правам, ресурсам и услугам, признанным в применимых к ним государственных нормах и государственных 

нормативных актах, отраслевые положения которых предусматривают и регулируют доступ к каждому из них, 

включая, в числе необходимых требований, аккредитацию ситуации гендерного насилия посредством заключения 

социальных, специализированных служб или служб приюта для жертв гендерного насилия компетентной 

государственной администрации. 

Для подтверждения факта гендерного насилия по отношению к несовершеннолетним также могут использоваться 

официальные медицинские документы, представленные в прокуратуру или суд. 

Информация о подтверждении доступна на веб-сайте Делегации правительства по борьбе с гендерным насилием. 

 

1.3. Право на получение информации 

Статья 18 Основного закона 1/2004 от 28 декабря о комплексных мерах защиты от гендерного насилия 

Право на получение информации гарантируется следующими способами: 

 

1.3.1. Служба информации и юридического консультирования 

• Бесплатная и конфиденциальная служба, которая предоставляет информацию, юридическое 

консультирование и немедленную психосоциальную поддержку по всем формам насилия против женщин, 

указанным в Стамбульской конвенции, включая, таким образом, гендерное насилие в рамках положений 

Основного закона 1/2004 от 28 декабря. 

• Служба доступна через четыре канала:  

o По короткому телефонному номеру: 016. 

o По электронной почте: 016-online@igualdad.gob.es. 

o Через WhatsApp: испанский номер 600 000 016, исключительно через чат WhatsApp, так как звонки 

по этому номеру недоступны. 

o Через чат: доступ через веб-сайт Делегации правительства по борьбе с гендерным насилием 

https://violenciagenero.igualdad.gob.es/home.htm  

• Информация и немедленная психосоциальная помощь доступны 24 часа в сутки, 365 дней в году. 

Юридическое консультирование доступно с 8:00 до 22:00, с понедельника по воскресенье. 

• Доступно для людей с нарушениями слуха и/или речи через различные каналы: по испанскому телефонному 

номеру 900 116 016; служба Telesor через собственный веб-сайт Telesor, где требуется подключение к 

Интернету; через мобильный телефон или КПК с установленным бесплатным приложением; через службу 

видеоперевода SVIsual; через Whatsapp: испанский номер 600 000 016; или по электронной почте: 016-

online@igualdad.gob.es. 

https://violenciagenero.igualdad.gob.es/home.htm
mailto:016-online@igualdad.gob.es
https://violenciagenero.igualdad.gob.es/home.htm
https://www.telesor.es/indextelesorweb.php
https://www.svisual.org/
mailto:016-online@igualdad.gob.es
mailto:016-online@igualdad.gob.es


РУКОВОДСТВО ПО ПРАВАМ ЖЕРТВ ГЕНДЕРНОГО И СЕКСУАЛЬНОГО НАСИЛИЯ 

 

- 10 - 
 

• Доступно для иностранцев благодаря предоставлению услуг, помимо испанского и других официальных 

языков, на следующих языках: 

o Телефон, 24 часа в сутки, 7 дней в неделю, на 53 языках: кастильском, каталонском, галисийском, 

баскском, валенсийском, английском, французском, немецком, итальянском, португальском, 

китайском, русском, арабском, румынском, болгарском, афганский, албанский, армянский, 

бамбарский, берберский, боснийский, кантонский, чешский, корейский, датский, словенский, 

словацкий, персидский, финский, грузинский, греческий, хинди, голландский, венгерский, японский, 

литовский, мандинка, норвежский, персидский, польский, пулар, сербохорватский, сирийский, 

сонинке, шведский, тайский, тайваньский, тамазигхт, турецкий, украинский, урду, волофи. 

o Электронная почта и WhatsApp: круглосуточно, 7 дней в неделю, на кастильском, каталонском, 

галисийском, баскском, английском, французском, немецком, португальском, китайском, русском, 

арабском, румынском, болгарском и итальянском языках. 

• Переадресация вызова в следующих случаях: 

o Когда речь идет о звонках, связанных с чрезвычайными ситуациями, они будут перенаправлены на 

номер 112. 

o Для звонков по общим вопросам, связанным с равенством женщин, будут перенаправлять в Институт 

по вопросам женщин. 

o Звонки, касающиеся информации, связанной с автономными сообществами, будут перенаправлены 

на соответствующие автономные службы. 

o Звонки, сделанные несовершеннолетними, будут перенаправлены на линию телефона помощи для 

детей и подростков ANAR. 

Служба 016 имеет статус основной услуги, поэтому в случае возникновения ситуации, препятствующей доступу или 

предоставлению таких услуг, компетентные государственные органы должны принять необходимые меры для 

обеспечения ее нормальной работы и адаптации. 

 

1.3.2. Веб-сайт с ресурсами поддержки и профилактики случаев гендерного насилия 

Доступен на веб-сайте Делегации правительства по борьбе с гендерным насилием. 

Этот веб-сайт предоставляет информацию о местонахождении активных ресурсов (полиции, правовых, 

информационных и консультационных служб и т.д.), которые государственные органы и социальные службы 

предоставляют населению и жертвам гендерного насилия. 

 

 

 

 

https://violenciagenero.igualdad.gob.es/home.htm


РУКОВОДСТВО ПО ПРАВАМ ЖЕРТВ ГЕНДЕРНОГО И СЕКСУАЛЬНОГО НАСИЛИЯ 

 

- 11 - 
 

1.4. Право на комплексную социальную помощь 

Статья 19 Основного закона 1/2004 от 28 декабря о комплексных мерах защиты от гендерного насилия  

Статья 156 Гражданского кодекса Испании 

Жертвы гендерного насилия имеют право на комплексную социальную помощь, включающую социальные службы 

помощи, экстренной помощи, поддержки, приюты и реабилитацию. Эти службы должны соответствовать принципам 

постоянной поддержки, экстренных действий, специализированных услуг и междисциплинарного 

профессионального подхода. Основная цель этих служб – удовлетворение потребностей, возникших в результате 

насилия, и восстановление состояния жертвы до момента насилия или, по крайней мере, смягчение его последствий. 

Через эти службы женщинам предоставляется возможность: 

• Получить консультации по вопросам и шагам, которые они могут предпринять, и о своих правах. 

• Узнать о службах, к которым можно обратиться за материальной, медицинской, психологической и 

социальной помощью. 

• Получить доступ к различным видам жилья (экстренная помощь, временное жилье, защищенные центры и 

т.д.), где гарантируется их безопасность и удовлетворение основных потребностей. 

• Восстановить физическое и/или психологическое здоровье. 

• Пройти обучение, трудоустройство или реинтеграцию на рынок труда, а также получить психологическую 

поддержку на протяжении всего процесса реабилитации, чтобы избежать повторной виктимизации. 

Службы приютов и комплексной социальной помощи, включая юридическую, психологическую и социальную 

помощь, предоставляемую женщинам, пострадавшим от насилия, будут рассматриваться как основные службы. 

Поэтому, в случае возникновения любых обстоятельств, которые затрудняют доступ или предоставление этих услуг, 

компетентные государственные органы примут необходимые меры для обеспечения их нормальной работы и 

адаптации. 

Право на комплексную социальную помощь также распространяется на несовершеннолетних, которые живут в 

семьях, где присутствует насилие. Социальные службы обязаны предоставлять достаточное количество мест для 

несовершеннолетних, с персоналом, обученным работе с ними, а также специалистами по детской психологии, 

чтобы эффективно предотвращать и устранять ситуации, которые могут привести к психическим и физическим 

травмам у детей. 

Психологическая помощь несовершеннолетним детям предоставляется в случае вынесения обвинительного 

приговора и до тех пор, пока уголовная ответственность не будет снята, если уголовное преследование одного из 

родителей было начато за преступления, угрожающие жизни, физической неприкосновенности, свободе, моральной 

или сексуальной неприкосновенности или свободе детей, или за насилие в отношении другого родителя. Для этого 

достаточно согласия последнего, а первый должен быть заранее проинформирован. В случае детей старше 16 лет 

для оказания помощи требуется их собственное согласие. 

Организация таких служб является обязанностью автономных сообществ, а также городов Сеута и Мелилья и 

местных органов власти. 
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Для этих целей Протокол взаимодействия между автономными сообществами по координации сети приютов для 

женщин, пострадавших от насилия, и их детей, утвержденный в 2014 году, облегчает перемещение женщин и их 

детей между приютами различных автономных сообществ в случае угрозы для их безопасности или для улучшения 

их социальной реабилитации. 

 

1.5. Право на медицинскую помощь 

Статья 19 bis Основного закона 1/2004 от 28 декабря о комплексных мерах защиты от гендерного насилия, введенная 

Заключительным девятым положением Основного закона 10/2022 от 6 сентября, о гарантиях свободы сексуальной 

неприкосновенности 

Женщины, подвергшиеся гендерному насилию, а также их дети, имеют право на медицинскую помощь, включая 

психологическую и психиатрическую помощь, и на мониторинг состояния их здоровья до полного выздоровления, 

что касается симптоматики и психических и физических последствий, вызванных пережитым насилием. 

Медицинские службы должны иметь в своем составе детских психологов для оказания помощи детям, которые стали 

жертвами викарного насилия. 

Эти услуги будут предоставляться с соблюдением конфиденциальности и уважения к личной жизни женщин, а также 

с полным учетом решений, которые они принимают в отношении своего здоровья. Также будут установлены 

специальные меры для выявления, вмешательства и помощи в случаях насилия в отношении женщин с 

инвалидностью, женщин с психическими расстройствами, зависимостями или другими проблемами, усугубленными 

или вызванными насилием. 

 

1.6. Право на бесплатную, немедленную и специализированную 

юридическую помощь 

Статья 20 Основного закона 1/2004 от 28 декабря о комплексных мерах защиты от гендерного насилия  

Закон 1/1996 от 10 января о бесплатной юридической помощи 

Женщины, подвергшиеся гендерному насилию, имеют право на бесплатную юридическую помощь, независимо от 

наличия у них средств для судебных разбирательств. Она предоставляется немедленно в рамках любых судебных и 

административных процессах, непосредственно или косвенно связанных с пережитым насилием. 

Эта помощь также предоставляется наследникам в случае смерти жертвы, при условии, что они не участвовали в 

совершении преступления. 

Право на бесплатную юридическую помощь возникает в момент подачи жалобы или заявления, а также в случае 

начала уголовного производства и сохраняется на протяжении всего процесса, либо до вынесения обвинительного 

приговора. Право на юридическую помощь аннулируется только в случае вынесения окончательного 
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оправдательного приговора или прекращения уголовного дела, без обязанности возмещения стоимости ранее 

предоставленных бесплатных услуг. 

Во всех процессах, которые могут быть начаты в связи со статусом жертвы гендерного насилия, адвокат, назначенный 

для защиты, должен оставаться тем же самым на протяжении всего дела, чтобы гарантировать эффективную защиту 

прав жертвы. 

Назначенный адвокат также будет уполномочен представлять жертву вплоть до назначения профессионального 

поверенного, если жертва не будет представлять обвинение в суде. До этого адвокат будет выполнять обязанности 

по указанию места жительства для получения уведомлений и передачи документов. 

Жертвы гендерного насилия могут выступать частным обвинителем на любом этапе процесса, при этом это не 

позволяет пересматривать или отменять ранее проведенные действия, а также не может ограничивать право на 

защиту обвиняемого. 

Адвокатские коллегии обеспечат круглосуточное специализированное дежурство для оказания предварительных 

консультаций и предоставления юридической помощи жертвам гендерного насилия. 

Право на бесплатную юридическую помощь включает следующие услуги: 

• Бесплатные консультации и рекомендации до начала процесса и, в частности, непосредственно перед 

подачей жалобы. 

• Бесплатная защита и представительство адвокатом и поверенным во всех судебных и административных 

процессах. 

• Бесплатное размещение объявлений и уведомлений в ходе процесса в официальных изданиях. 

• Освобождение от оплаты судебных издержек, а также от оплаты необходимых депозитов для подачи 

апелляций. 

• Бесплатная экспертная помощь в ходе судебного разбирательства со стороны технического персонала, 

прикомандированного к судам, или, в случае отсутствия такового, со стороны государственных служащих, 

органов или технических служб при государственных администрациях. 

• Бесплатное получение или снижение на 80% стоимости нотариальных услуг. 

 

1.7. Трудовые права 

Статья 21 Основного закона 1/2004 от 28 декабря о комплексных мерах защиты от гендерного насилия 

Признание трудовых прав женщин, пострадавших от гендерного насилия, направлено на предотвращение их выхода 

с рынка труда из-за насилия, которому они подверглись. Для этого им предоставляются права, направленные на 

совмещение работы с ситуацией гендерного насилия, гарантируется защита в случае, если они вынуждены покинуть 

работу, временно или постоянно, и обеспечивается их интеграция на рынке труда, если они еще не трудоустроены. 
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1.7.1. Права наемных работниц и служащих1 

Статьи 37.8, 40.4, 45.1.n), 48.10, 49.1.m), 53.4 и 55.5 Объединенного текста Закона о правах трудящихся, утвержденного 

Королевским законодательным декретом 2/2015 от 23 октября  

Королевский декрет-закон 28/2020 от 22 сентября о дистанционной работе 

• Право на сокращение рабочего времени с пропорциональным уменьшением заработной платы или на 

перераспределение рабочего времени через адаптацию графика, гибкий график или другие формы 

организации рабочего времени, используемые в компании, чтобы женщина могла реализовать свое право на 

защиту или право на комплексную социальную помощь. 

• Право на географическую мобильность: женщины, вынужденные оставить работу в населенном пункте, где 

они предоставляли свои услуги, чтобы обеспечить свою защиту или право на всестороннюю социальную 

помощь, имеют преимущественное право занять другую работу в той же профессиональной группе или 

эквивалентной категории, на которую компания имеет ваканции в любом другом рабочем центре. В течение 

первых 6 месяцев компания сохраняет за ними ранее занимаемое рабочее место. 

• Право на приостановление трудового договора по желанию трудящейся, если она вынуждена покинуть 

рабочее место из-за насилия, с сохранением права на возврат на прежнее место. В случае возвращения 

трудящаяся восстанавливается в тех же условиях, которые существовали на момент приостановления 

договора, с учетом разумных корректировок, необходимых по состоянию здоровья или инвалидности. 

• Право на расторжение трудового договора по желанию трудящейся, если она вынуждена окончательно 

покинуть свое место работы из-за насилия. 

• Право выполнять свою работу полностью или частично удаленно или прекратить ее выполнение, если такой 

режим работы был установлен. В обоих случаях соблюдается совместимость предоставляемых услуг с 

характером выполняемых обязанностей. 

• Отсутствие или опоздания на работу, вызванные физическим или психологическим состоянием, вызванным 

насилием, подтвержденные медицинскими службами, считаются уважительными. 

• Недействительность решения о расторжении контракта в отношении трудящихся, ставших жертвами 

гендерного насилия, в связи с осуществлением их прав на сокращение или реорганизацию рабочего 

времени, географическую мобильность, изменение места работы или приостановление трудовых отношений 

на условиях, предусмотренных Статутом трудящихся. 

Недействительность дисциплинарного увольнения в случае, если трудящаяся, пострадавшая от гендерного насилия, 

воспользуется правами на сокращение или перераспределение рабочего времени, перемещение на другое место 

работы, приостановление трудового договора или увольнение на условиях, предусмотренных Статутом трудящихся. 

 

 

 
1 Коллективные договоры и соглашения компаний могут предусматривать усовершенствование этих прав. 
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1.7.2. Права самозанятых, экономически зависимых женщин-трудящихся 

Закон 20/2007 от 11 июля о правовом статусе самозанятых работников 

Ст. 21 Основного закона 1/2004 от 28 декабря о комплексных мерах защиты от гендерного насилия 

• Право на адаптацию рабочего времени. 

• Право на расторжение трудовых отношений. 

• Прерывание деятельности самозанятой тудящейся по причине гендерного насилия будет считаться 

обоснованной причиной. 

• В случае, если женщина, работающая на себя, прерывает свою деятельность для защиты или для получения 

всесторонней социальной помощи, она будет считаться находящейся в состоянии временного прекращения 

деятельности, в соответствии с положениями Объединенного текста Закона о социальной безопасности 

работников по найму и самозанятых работников, утвержденного Королевским законодательным декретом 

8/2015 от 30 октября. 

• Снижение взносов в систему социального обеспечения для жертв насилия, которые впервые выходят на 

рынок труда или не были зарегистрированы в системе в течение предыдущих 2 лет, начиная с даты 

восстановления их статуса в системе, в рамках специального режима социального обеспечения для наемных 

и самозанятых работников.  

 

1.8. Права в области социального обеспечения 

1.8.1. Права в области взносов в систему социального обеспечения 

Статья 165.5 сводного текста Закона общего социального обеспечения, утвержденного Королевским законодательным 

декретом 8/2015 от 30 октября 

Единственное дополнительное положение Королевского декрета 1335/2005 от 11 ноября, которым регулируются семейные 

пособия системы социального обеспечения 

• Период приостановления трудового договора с сохранением рабочего места, предусмотренный для 

женщин, работающих по найму, будет считаться периодом фактического взноса в систему социального 

обеспечения для целей соответствующих пособий по старости, инвалидности, по случаю смерти и на случай 

потери кормильца, материнства, безработицы и ухода за детьми, страдающими раком или другой тяжелой 

болезнью. 

Статья 21.5 Основного закона 1/2004 от 28 декабря о мерах комплексной защиты от гендерного насилия 

Статья 329 сводного текста Закона общего социального обеспечения, утвержденного Королевским законодательным 

декретом 8/2015 от 30 октября 

• Приостановление обязательства уплачивать взносы в систему социального обеспечения на срок шесть 

месяцев для самозанятых женщин, прекративших свою деятельность для обеспечения защиты или права на 

комплексную социальную помощь. 
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Приказ TAS/2865/2003 от 13 октября, регулирующий специальное соглашение в системе социального обеспечения 

• Подписание специального соглашения с системой социального обеспечения для трудящихся женщин, 

ставших жертвами гендерного насилия и сокративших свой рабочий день с пропорциональным 

уменьшением заработной платы. 

 

1.8.2. Права в области пособий системы социального обеспечения 

Королевский декрет 295/2009 от 6 марта, регулирующий экономические пособия системы социального обеспечения по 

беременности, родам, рискам во время беременности и грудного вскармливания 

• Для целей пособий по материнству и отцовству будут приравнены к периодам фактического взноса в 

систему социального обеспечения периоды, признанные таковыми для женщин, работающих по найму и 

для самозанятых, являющихся жертвами гендерного насилия. 

Статья 207 сводного текста Закона общего социального обеспечения, утвержденного Королевским законодательным 

декретом 8/2015 от 30 октября 

• Право на досрочную пенсию по старости по причине, не зависящей от трудящегося, для женщин, 

расторгнувших трудовой договор в результате гендерного насилия и удовлетворяющих предъявляемым 

требованиям. 

Статья 207 сводного текста Закона общего социального обеспечения, утвержденного Королевским законодательным 

декретом 8/2015 от 30 октября 

• Право на пенсию вдовы в случае раздельного проживания, развода, аннулирования брака или прекращения 

партнерства для женщин, ставших жертвами гендерного насилия, которые, даже если они не имеют права 

на компенсационную пенсию, могут доказать, что они отвечают необходимым требованиям. 

Первое дополнительное положение Основного закона 1/2004 от 28 декабря о мерах комплексной защиты от гендерного 

насилия  

Статья 231 сводного текста Закона общего социального обеспечения, утвержденного Королевским законодательным 

декретом 8/2015 от 30 октября 

• Лицо, осужденное по вступившему в законную силу приговору за совершение умышленного убийства в 

любой его форме или за причинение телесных повреждений, когда жертвой был ее/его супруг/а или 

бывший/ая супруг/а, партнер/ша или бывший/ая партнер/ша, не может быть бенефициаром вдовьей пенсии. 

• Кроме того, право на дополнительное пособие не будет признано отцу, лишенному родительских прав по 

приговору, основанному на невыполнении обязанностей, присущих этим правам, или вынесенному в рамках 

уголовного или бракоразводного процесса. 

Королевский указ-закон 3/2021 от 2 февраля, которым принимаются меры по сокращению гендерного разрыва и другим 

вопросам в области социального обеспечения и экономики 

• Отец, осужденное за насилие против матери своих детей, как это определено законом или международными 

инструментами, ратифицированными Испанией, не может быть бенефициаром права на дополнительную 
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пенсию по сокращению гендерного разрыва. Также отец, осужденный за насилие против детей, не имеет 

права на это пособие. 

• Кроме того, право на дополнительное пособие не будет признано отцу, лишенному родительских прав по 

приговору, основанному на невыполнении обязанностей, присущих этим правам, или вынесенному в рамках 

уголовного или бракоразводного процесса. 

Статьи 224 и 233 сводного текста Закона общего социального обеспечения, утвержденного Королевским законодательным 

декретом 8/2015 от 30 октября 

Закон 3/2019 от 1 марта об улучшении ситуаций детей-сирот, жертв гендерного насилия, о против других форм насилия 

против женщин 

• Права в области сиротства: 

Пенсия по случаю потери кормильца: на нее имеют право дети умершей женщины, независимо от их 

происхождения, если на момент смерти им не исполнилось 21 год или они не способны к труду, или в 

возрасте до 25 лет и не занимаются оплачиваемой работой или самозанятостью, или, если они работают, 

получаемый ими доход меньше годового размера минимальной межпрофессиональной заработной платы 

(МЗП), также на годовой основе, и женщина зарегистрирована или находится в ситуации, приравненной к 

зарегистрированной, или вне рынка труда. 

Дети имеют право на увеличение пенсии в случае абсолютного сиротства, которая составит 70 процентов 

от расчетной базы, если доход семьи в любой момент не превышает 75 процентов от действующей МЗП. 

Пособие по сиротству или в случае потери кормильца: на нее имеют право дети умершей женщины в 

результате насилия против женщины, как это определено законом или международными инструментами, 

ратифицированными Испанией, если они находятся в условиях абсолютного сиротства и не отвечают 

условиям для получения пенсии по случаю потери кормильца. Пособие сироте может быть выплачено, если 

на дату смерти ему/ей не исполнилось 25 лет, он/она не имеет оплачиваемой работы или самозанятости, или 

если он/она имеет оплачиваемую работу, но его/ее доход в годовом исчислении меньше, чем действующий 

размер МЗП, также в годовом исчислении. 

Размер пособия составит 70 процентов от расчетной базы, если доход семьи не на какой момент не 

превышает 75 процентов от МЗП, также в годовом исчислении. 

Право на пенсию или пособие по случаю потери кормильца не прекращается в случае усыновления детей 

умершей женщины, если доход семьи, разделенный на количество членов семьи, включая усыновленных 

сирот, не превышают в годовом исчислении 75 процентов МЗП, действующей в любой момент времени, без 

учета пропорциональной части специальных выплат. 

Если смерть наступила по вине лица, не являющегося родителем детей, также может быть признано право 

на пенсию по случаю потери кормильца или пособие по сиротству, если соблюдены условия.  

Статья 21.2 Основного закона 1/2004 от 28 декабря о мерах комплексной защиты от гендерного насилия 

Статья 267 сводного текста Закона общего социального обеспечения, утвержденного Королевским законодательным 

декретом 8/2015 от 30 октября 
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• Для получения права на пособие по безработице, кроме выполнения предъявляемых требований, женщина-

сотрудник считается находящейся в законной ситуации безработицы, если она расторгла или приостановила 

трудовой договор добровольно в результате гендерного насилия. 

Статьи 331 и 332 сводного текста Закона общего социального обеспечения, утвержденного Королевским законодательным 

декретом 8/2015 от 30 октября 

• Для получения права на защиту в случае прекращения деятельности, кроме выполнения предъявляемых 

требований, самозанятая женщина считается находящейся в законной ситуации прекращения деятельности, 

если она временно или окончательно прекратила свою деятельность в результате гендерного насилия. 

 

Статья 335 сводного текста Закона общего социального обеспечения, утвержденного Королевским законодательным 

декретом 8/2015 от 30 октября 

• Для получения права на защиту в случае прекращения деятельности, кроме выполнения предъявляемых 

требований, члены кооперативов по совместной работе считаются находящимися в законной ситуации 

прекращения деятельности, если они временно или окончательно прекратили свою трудовую деятельность 

в результате гендерного насилия 

 

1.9. Права в области занятости для трудоустройства 

1.9.1. Специфическая программа занятости 

Статья 22 Основного закона 1/2004 от 28 декабря о мерах комплексной защиты от гендерного насилия 

Королевский декрет 1917/2008 от 21 ноября, которым утверждена программа социально-трудовой интеграции для женщин, 

ставших жертвами гендерного насилия 

Программа социально-трудовой интеграции для женщин, ставших жертвами гендерного насилия и 

зарегистрированных в качестве соискателей работы в Государственных службах занятости, включает следующие 

меры: 

• Индивидуальный план социально-трудовой интеграции, составленный специалистами. 

• Специфическая программа обучения для содействия трудоустройству по найму. 

• Стимулы для содействия началу новой деятельности в качестве самозанятого. 

• Стимулы для компаний, нанимающих жертв гендерного насилия. 

• Стимулы, способствующие географической мобильности. 

• Стимулы для компенсации разницы в заработной плате. 

• Соглашения с компаниями для содействия трудоустройству женщин, ставших жертвами гендерного насилия, 

и находящихся в ситуации географической мобильности. 
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1.9.2. Договор временного найма для замещения трудящихся, ставших жертвами 
гендерного насилия 
Статья 21.3 Основного закона 1/2004 от 28 декабря о мерах комплексной защиты от гендерного насилия 

Компании, заключающие срочные трудовые договоры для замещения трудящихся, ставших жертвами гендерного 

насилия, которые приостановили свои трудовые договоры или воспользовались правом на географическую 

мобильность или смену рабочего места, имеют право на скидку по взносам в систему социального обеспечения. 

 

1.9.3. Стимулы для компаний, нанимающих жертв гендерного насилия 
Закон 43/2006 от 29 декабря о мерах по улучшению экономического роста и занятости 

Первое заключительное положение Королевского декрета 1917/2008 от 21 ноября 

Компании, нанимающие женщин, ставших жертвами гендерного насилия, имеют право на скидки по взносам в 

систему социального обеспечения, различающиеся в зависимости от характера заключенного договора — 

бессрочного или временного. 

 

1.10. Права женщин-государственных служащих 

Статьи 24–26 Основного закона 1/2004 от 28 декабря о мерах комплексной защиты от гендерного насилия 

Королевский законодательный декрет 5/2015 от 30 октября, которым утвержден сводный текст Закона о базовом статусе 

государственного служащего 

Женщины, работающие в следующих государственных структурах: в государственной администрации, 

администрации автономных сообществ и городов Сеута и Мелилья, в местной администрации, государственных 

учреждениях, агентствах и у других юридических лиц публичного права, связанных или зависящих от любой 

государственной администрации, и в государственных университетах, имеют следующие права: 

• Отпуск по причине гендерного насилия в отношении женщины-государственного служащего: отсутствие на 

рабочем месте женщины-государственного служащего, являющейся жертвой гендерного насилия, 

полностью или частично, считается оправданным на срок и при условиях, которые определяются 

социальными или медицинскими службами, в зависимости от обстоятельств.  

Женщины-государственные служащие, ставшие жертвами насилия, имеют право на сокращение рабочего 

дня с пропорциональным снижением зарплаты или на изменение рабочего графика, через адаптацию 

рабочего времени, применение гибкого графика или других форм организации рабочего времени, которые 

применимы, на условиях, установленных в соответствующем плане равенства или компетентной 

государственной администрацией в каждом конкретном случае. Государственная служащая сохраняет свою 

полную заработную плату, если сократит рабочий день на одну треть или меньше. 

• Мобильность по причине гендерного насилия: женщины, ставшие жертвами гендерного насилия и 

вынужденные покинуть место работы в городе, где они работали, для обеспечения своей защиты или права 

на комплексную социальную помощь, имеют право на перевод на другую должность, соответствующую их 

корпусу, категории или профессиональному уровню, без необходимости наличия вакантного места для 
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обязательного заполнения. В таких случаях государственная администрация обязана уведомить женщину о 

наличии вакансий в том же городе или в городах, которые она специально запросила.  

Этот перевод будет считаться вынужденным переводом.  

Процедура мобильности регулируется Резолюцией от 25 ноября 2015 года Секретариата государственной 

администрации, которой устанавливается процедура мобильности женщин-государственных служащих, 

ставших жертвами гендерного насилия, в Государственной администрации, а также в организациях, 

агентствах и других публичных организациях, прикрепленных к ней или зависящих от нее.  

Резолюцией от 16 ноября 2018 года Секретариат государственной службы публикует Соглашение 

Секторальной конференции по государственной администрации, которым утверждается Соглашение о 

содействии межведомственной мобильности женщин государственных служащих, ставших жертвами 

гендерного насилия. 

• Освобождение от работы по причине гендерного насилия: женщины-государственные служащие, ставшие 

жертвами гендерного насилия, для обеспечения своей защиты или права на комплексную социальную 

помощь, имеют право запросить отпуск без обязательного выполнения минимальных требований по стажу 

работы и без обязательного срока пребывания в отпуске. 

Права других категорий трудящихся определяются их соответствующим специальным законодательством, как, 

например, в случае с преподавателями, медперсоналом или государственными служащими в системе правосудия. 

 

1.11. Экономические права 

1.11.1 Специфическая экономическая помощь для женщин, ставших жертвами 
гендерного насилия, испытывающих особые трудности в трудоустройстве 
Статья 27 Основного закона 1/2004 от 28 декабря о мерах комплексной защиты от гендерного насилия 

Королевский декрет 1452/2005 от 2 декабря. Нормативные акты по процедуре подачи заявки утверждены 

соответствующим Автономным Сообществом или Автономным Городом, где запрашивается помощь 

Эта экономическая помощь направлена на женщин, ставших жертвами гендерного насилия, которые соответствуют 

следующим требованиям: 

• Не иметь доходов, превышающих 75 процентов от действующей минимальной межпрофессиональной 

заработной платы, исключая пропорциональную часть двух дополнительных выплат. 

• Иметь особые трудности в трудоустройстве в связи с возрастом, отсутствием общего или специального 

образования или социальными обстоятельствами, что подтверждается отчетом, выданным соответствующей 

государственной службой занятости. 

Эта экономическая помощь выплачивается единовременно, и ее размер, рассчитанный на основе количества месяцев 

соответствующего пособия по безработице, зависит от того, есть ли под опекой женщины другие лица, а также 

признана ли инвалидность у самой женщины и/или членов ее семьи. 

Эта помощь совместима с предусмотренными в Законе 35/1995 от 11 декабря о помощи и поддержке жертвам 

насильственных преступлений и посягательств на сексуальную свободу, а также с любой другой автономной или 

местной экономической помощью, предоставленной из-за ситуации гендерного насилия. 
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Однако она несовместима с другой помощью, которая преследует ту же цель, а также с участием в программе 

Активного Дохода для Интеграции. 

Эта помощь ни в коем случае не рассматривается как доход или доход, который может быть учтен для целей 

получения ненакопительной пенсии. 

 

1.11.2. Активный Доход для Интеграции на рабочем рынке 
Королевский декрет 1369/2006 от 24 ноября, которым регулируется программа Активного Дохода для Интеграции для 

безработных с особыми экономическими потребностями и трудностями в трудоустройстве 

Королевский указ-закон 2/2024 от 21 мая о принятии срочных мер для упрощения и улучшения уровня социальной защиты 

по безработице и завершения транспозиции Директивы (ЕС) 2019/1158 Европейского парламента и Совета от 20 июня 

2019 года о совмещении профессиональной и семейной жизни родителей и лиц, осуществляющих уход, и о признании 

недействительной Директивы 2010/18/ЕС Совета 

Это экономическая помощь, предоставляемая безработным, включенным в так называемую «программу Активного 

Дохода для Интеграции», через которую осуществляются действия, направленные на повышение возможностей 

трудоустройства. 

Для включения в программу Активного Дохода для Интеграции и получения этой экономической помощи женщина, 

ставшая жертвой гендерного насилия, должна соответствовать следующим требованиям: 

• Подтвердить свой статус жертвы гендерного насилия 

• Быть зарегистрированной в качестве соискателя работы, но при этом не обязана быть зарегистрированной 

непрерывно в течение 12 месяцев. 

• Не проживать с агрессором. 

• Быть моложе 65 лет, но при этом не обязана быть старше 45 лет. 

• Не иметь собственных доходов, превышающих 75 процентов от действующей минимальной 

межпрофессиональной заработной платы, исключая пропорциональную часть двух дополнительных выплат. 

• Она может быть участницей новой программы Активного Дохода для Интеграции, даже если она была 

участницей другой программы в течение 365 дней до подачи заявки. 

 

Размер Активного Дохода для Интеграции составляет 80% от действующего на тот момент Индикатора публичного 

дохода множественного воздействия (IPREM). 

Кроме того, она включает единовременную дополнительную помощь, если женщина была вынуждена сменить место 

жительства из-за обстоятельств гендерного насилия в течение 12 месяцев до подачи заявки на участие в программе 

или во время пребывания в ней, в размере трех месяцев Активного Дохода для Интеграции. 

Эта экономическая помощь может быть запрошена до 1 ноября 2024 года, когда нормативная база, ее 

регулирующая, утратит силу. Тем не менее, жертвы гендерного насилия смогут подать заявку на экономическую 

помощь из следующего пункта. 
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1.11.3. Доступ к пособию по безработице для жертв гендерного насилия 
Пятьдесят восьмое дополнительное положение Королевского законодательного декрета 8/2015 от 30 октября, которым 

утвержден сводный текст Закона о социальном обеспечении 

Королевский указ-закон 2/2024 от 21 мая о принятии срочных мер для упрощения и улучшения уровня социальной защиты 

по безработице и завершения транспозиции Директивы (ЕС) 2019/1158 Европейского парламента и Совета от 20 июня 

2019 года о совмещении профессиональной и семейной жизни родителей и лиц, осуществляющих уход, и о признании 

недействительной Директивы 2010/18/ЕС Совета 

Аккредитованные жертвы гендерного насилия могут получить доступ к этому пособию по безработице, введенному 

Королевским указом-законом 2/2024 от 21 мая, которое заменяет Активный Доход для Интеграции. 

Для этого они должны соответствовать ряду требований, среди которых:  

Не иметь права на получение пособия по безработице на уровне взносов 

Не быть участниками 3 программ Активного Дохода для Интеграции (за исключением случаев, если с момента 

первого права до подачи заявки прошло более трех лет) 

Быть зарегистрированными в качестве соискателей работы или не иметь собственных доходов (ежемесячный доход 

в предыдущем месяце не должен превышать 75% от МЗП, исключая пропорциональную часть двух дополнительных 

выплат) 

Размер пособия будет равен 95% от IPREM в течение первых 180 дней; 90% с 181-го по 360-й день; и 80% с 361-го 

дня. 

Максимальная продолжительность пособия составит 30 месяцев, за исключением случаев, если человек был 

участником одной или двух программ Активного Дохода для Интеграции, в таком случае максимальная 

продолжительность составит 20 и 10 месяцев соответственно. 

 

1.11.4. Авансы за неуплату алиментов 
Королевский декрет 1618/2007 от 7 декабря об организации и функционировании Фонда гарантии выплаты алиментов 

Через Фонд гарантии выплаты алиментов обеспечивается выплата алиментов, признанных и невыплаченных по 

судебному соглашению или судебному решению в рамках дел о разводе, расторжении брака, признании брака 

недействительным, признании отцовства или выплате алиментов, через аванс. 

Получателями авансов являются, как правило, дети, имеющие право на алименты, признанные судом и 

невыплаченные, которые входят в состав семьи, чьи ресурсы и доходы, рассчитанные на год по всем основаниям, не 

превышают сумму, равную произведению годового IPREM на коэффициент, соответствующий количеству 

несовершеннолетних детей в семье. 

Получатели авансов имеют право на получение ежемесячной суммы, определенной судом в качестве алиментов, с 

ограничением в 100 евро в месяц, которые могут выплачиваться на срок до восемнадцати месяцев. 

Если лицо, осуществляющее опеку над несовершеннолетними (которое запрашивает и получает аванс), является 

жертвой гендерного насилия, считается, что существует срочная необходимость в признании авансов из Фонда, и 
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процесс будет проводиться в срочном порядке, что предполагает срок для принятия решения и уведомления о нем 

в течение двух месяцев. 

 

1.11.5. Минимальный жизненный доход 
Королевский указ-закон 20/2020 от 29 мая, которым устанавливается гарантированный минимальный жизненный доход 

Женщины, ставшие жертвами гендерного насилия, могут быть получателями Гарантированного Минимального 

Дохода (Ingreso Mínimo Vital, IMV), целью которого является предотвращение риска бедности и социальной 

изоляции людей, живущих в одиночку или в составе семейной ячейки, и не имеющих базовых экономических 

ресурсов для удовлетворения своих основных потребностей, если они соответствуют предъявляемым требованиям, 

однако: 

•  От них не требуется выполнения возрастного требования (IMV, как правило, предназначен для лиц не 

моложе 23 лет), достаточно быть совершеннолетними.  

• Им не требуется быть в браке или состоять в зарегистрированном партнерстве. 

• Им не требуется входить в другую семейную ячейку. Семейной ячейкой будет считаться та, которая состоит 

из лица, ставшего жертвой гендерного насилия, покинувшего свое постоянное место жительства с детьми 

или несовершеннолетними под опекой для целей усыновления или долговременного семейного ухода, а 

также их родственников до второго колена родства, по браку или усыновлению. 

• Им не требуется начинать процесс развода или расторжения брака. 

• Им не требуется иметь постоянное проживание в Испании, если они могут подтвердить факт гендерного 

насилия любым из средств, предусмотренных статьей 23 Основного закона 1/2004 от 28 декабря. 

 

1.11.6. Преимущественный доступ к социальному жилью и домам престарелых 
Статья 28 Основного закона 1/2004 от 28 декабря о мерах комплексной защиты от гендерного насилия 

Закон 1/2013 от 14 мая о мерах по усилению защиты должников по ипотеке, реструктуризации долга и социальному жилью 

Королевский указ 42/2022 от 18 января, которым регулируется Молодежный Жилищный Ваучер и Государственный План 

по доступу к жилью на 2022–2025 годы 

Женщины, ставшие жертвами гендерного насилия, относятся к категории, имеющей право на приоритетную защиту 

при доступе к жилью: 

• Возможность приостановления выселения из постоянного жилья, согласованного в рамках судебного или 

внесудебного процесса ипотечного взыскания. 

• Возможность доступа к Социальному Жилищному Фонду. 

• Имеют право на получение пособий, предусмотренных в Государственном Жилищном Плане (BOE): 

o Программа помощи жертвам гендерного насилия, лицам, выселенным из их постоянного жилья, 

бездомным и другим особенно уязвимым лицам: 

o Жертвами могут быть признаны жертвы гендерного насилия, жертвы торговли людьми с 

целью сексуальной эксплуатации, а также жертвы сексуального насилия. 

https://www.fondosocialdeviviendas.es/
https://www.mitma.gob.es/vivienda/plan-estatal-de-vivienda/plan-2022-2025/programas
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o Не могут быть признаны жертвами те лица, которые владеют жильем или имеют его в

пожизненном пользовании, и могут им пользоваться после подтверждения своего статуса

жертвы гендерного насилия, жертвы торговли людьми с целью сексуальной эксплуатации или

жертвы сексуального насилия.

o Получателями могут быть государственные органы, хозяйственные общества с

преобладающим участием государственных органов, общественно полезные организации,

государственные предприятия и благотворительные организации, экономические

объединения и подобные структуры, которые без цели извлечения прибыли работают над

предоставлением жилищных решений для жертв гендерного насилия, жертв торговли

людьми с целью сексуальной эксплуатации или жертв сексуального насилия.

o Программа помощи молодежи и для содействия решению демографической проблемы:

предусматривает более выгодные условия для детей жертв гендерного насилия.

o Программа предоставления жилья от SAREB и государственных органов для его аренды в качестве

социального жилья. Жилье, предоставляемое SAREB или соответствующим государственным

органом, будет приоритетно использоваться для удовлетворения жилищных нужд жертв гендерного

насилия, жертв торговли людьми с целью сексуальной эксплуатации и жертв сексуального насилия.

1.12. Право на возмещение ущерба 

Статьи 28 бис и ter Основного закона 1/2004 от 28 декабря о мерах комплексной защиты от гендерного насилия, введены 

Заключительным девятым положением Основного закона 10/2022 от 6 сентября о гарантиях сексуальной свободы 

Жертвы гендерного насилия имеют право на возмещение ущерба. Это право включает в себя экономическую 

компенсацию за ущерб и убытки, причиненные насилием, меры, необходимые для их полного физического, 

психического и социального восстановления, символические действия по восстановлению и гарантии отсутствия 

повторения насилия. 

Органы государственного управления должны обеспечить жертвам эффективный доступ к соответствующей 

компенсации ущерба, которая должна быть выплачена лицом или лицами, несущими гражданскую или уголовную 

ответственность, в соответствии с действующими нормами, и должны гарантировать финансово оцениваемое 

удовлетворение, по крайней мере, следующих понятий:  

• физический и психологический ущерб, включая моральный вред и ущерб достоинству

• упущенные возможности, включая образовательные, трудовые возможности и социальные льготы

• материальные убытки и потеря доходов, включая упущенную выгоду

• социальный ущерб, понимаемый как ущерб жизненным планам

• терапевтическое, социальное и медицинское лечение, включая лечение сексуального и репродуктивного

здоровья.

Также государственные органы гарантируют полное физическое, психическое и социальное восстановление жертв 

через сеть центров комплексной помощи, указанных в данном Руководстве. Государственные органы могут также 

предоставить дополнительные льготы для жертв, которые в силу специфичности или тяжести последствий насилия 
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не могут получить адекватную или достаточную помощь через существующую сеть центров. В частности, такие 

жертвы могут получать дополнительную помощь для финансирования медицинских процедур, включая операции 

по восстановлению половых органов, если это необходимо. 

Кроме того, с целью обеспечения символического восстановления, будут проводиться мероприятия по 

восстановлению их достоинства и репутации, преодолению любой стигматизации и защите права на исключение 

данных из поисковых систем и публичных средств распространения информации. Государственные органы, в рамках 

своих полномочий, будут продвигать необходимые меры для обеспечения эффективной защиты жертв от репрессий 

или угроз и будут способствовать общественному признанию через акции, направленные на общественное 

осуждение насилия против женщин и уважение к жертвам. 

1.13. Право на немедленное зачисление в школу 

Статья 5 и семнадцатое дополнительное положение Основного закона 1/2004 от 28 декабря о мерах комплексной защиты 

от гендерного насилия 

Дети жертв гендерного насилия, которые пострадали из-за смены места жительства в результате актов гендерного 

насилия, имеют право на немедленное зачисление в школу по новому месту жительства. 

1.14. Стипендии и пособия для учебы 

Королевский декрет 201/2024 от 27 февраля, которым устанавливаются пороги дохода и имущества семьи и суммы 

стипендий и пособий для учебы на 2024-2025 учебный год 

Для лиц, подавших заявку на получение стипендии, которые подтвердили статус жертв гендерного насилия в период 

с 30 июня 2023 года по 30 июня 2025 года, их детей в возрасте до 25 лет, а также для несовершеннолетних под их 

опекой или опекой с целью усыновления или временной опеки, предусматривается особый подход при подаче 

заявки на стипендии и учебные пособия, при условии соблюдения всех остальных условий, предусмотренных 

действующим законодательством. Эти стипендии включают базовую стипендию, стипендию за обучение, 

фиксированную сумму, связанную с доходом, фиксированную сумму, связанную с местом проживания, и переменную 

сумму, рассчитываемую по формуле. При этом к ним не применяются требования, связанные с выполнением учебного 

плана в 2023-2024 учебном году, ограничения по количеству лет в статусе получателя стипендии, а также требование 

сдать определенный процент предметов, предметов, модулей или их эквивалент в часах в 2024-2025 учебном году, 

для которого они стали получателями стипендии. 

1.15 Особенности прописки по соображениям безопасности 

Резолюция от 2 декабря 2020 года Президента Национального института статистики и Генерального директората по 

автономному и местному сотрудничеству, которой изменяется Резолюция от 17 февраля 2020 года Президента 
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Национального института статистики и Генерального директората по автономному и местному сотрудничеству, издающая 

технические инструкции для муниципалитетов по управлению муниципальной регистрацией 

Женщины, ставшие жертвами гендерного насилия, проживающие или находящиеся под защитой сети ресурсов 

социальной помощи, таких как защищенные квартиры, приюты или другие ресурсы этой сети, и в случаях, когда 

регистрация по месту жительства невозможна по соображениям безопасности, могут быть зарегистрированы по 

месту, определенному Социальными службами муниципалитета, где они фактически проживают, после 

соответствующей технической оценки. Это место может быть расположено в здании социальной службы или в 

Социальных службах любой государственной администрации, расположенной в пределах муниципалитета, или по 

другому адресу, указанному Социальными службами, при условии, что он находится в пределах этого 

муниципалитета. Для этого должны быть соблюдены следующие условия: 

• Социальные службы и соответствующее социальное учреждение должны быть интегрированы в

организационную структуру государственного органа или находиться под его координацией и надзором.

• Ответственные за эти Социальные службы должны предоставить информацию о фактическом проживании

лиц, которые подают заявку на прописку в муниципалитете.

• Социальные службы должны указать адрес, который должен стоять в регистрационной записи в

муниципальном регистре, и обязаться пытаться вручить уведомление в случае получения по этому адресу

сообщения от государственного органа.

1.16. Право на изменение фамилии или личности 

Закон 20/2011 от 21 июля о Гражданском реестре, измененный Законом 6/2021 от 28 апреля 

Для жертв гендерного насилия или их потомков, которые являются или являлись частью семейной ячейки, 

ответственный за Гражданский реестр может разрешить изменение фамилии без необходимости соблюдения общих 

требований, предусмотренных законодательством, в соответствии с установленной процедурой. То есть без 

необходимости соответствовать требованиям, согласно которым фамилия в предложенной форме должна отражать 

фактическую ситуацию и часто использоваться заявителем; или фамилии, которые будут объединены или изменены, 

должны принадлежать заявителю; или чтобы измененные фамилии не происходили из одной линии.  

В этих случаях по причинам срочности или безопасности может быть разрешено полное изменение личности без 

необходимости выполнения общих требований, предусмотренных законодательством, в соответствии с 

установленной процедурой. 
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2. Права женщин-иностранок, ставших жертвами 
гендерного насилия 
2.1. Статус пребывания в Испании иностранных женщин, ставших 
жертвами гендерного насилия 
Статья 17.1 Основного закона 1/2004 от 28 декабря о мерах комплексной защиты от гендерного насилия 

Основной закон 4/2000 от 11 января о правах и свободах иностранцев в Испании и их социальной интеграции 

Регламент Основного закона 4/2000, утвержденный Королевским указом 557/2011 от 20 апреля 

Королевский указ 240/2007 от 16 февраля о въезде, свободном передвижении и пребывании в Испании граждан государств-

членов Европейского Союза и других государств, участвующих в Соглашении о Европейском экономическом пространстве 

Статус пребывания в Испании женщины-иностранок, жертв гендерного насилия, включает следующие возможности: 

 

2.1.1. Женщины-иностранки, имеющие статус родственников граждан государств-
членов Европейского Союза или государств, участвующих в Соглашении о Европейском 
экономическом пространстве 
Статья 9.4 Королевского декрета 240/2007 от 16 февраля о въезде, свободном передвижении и проживании в Испании 

граждан государств-членов Европейского союза и других государств-участников Соглашения о Европейском 

экономическом пространстве 

Для сохранения права на пребывание в случае признания брака недействительным, развода или аннулирования 

регистрации партнёрства женщина, не являющаяся гражданкой государства-члена Европейского Союза или 

государства, участвующего в Соглашении о Европейском экономическом пространстве, должна подтвердить, что она 

стала жертвой гендерного насилия в период брака или зарегистрированного партнёрства. Эта ситуация считается 

временно подтвержденной, если на её имя выдан ордер на защиту или если Прокуратура выдала отчёт с указанием 

на наличие признаков гендерного насилия. Окончательно это будет признано, если вынесено судебное решение, 

подтверждающее изложенные обстоятельства. 

 

2.1.2. Женщины-иностранки, не являющиеся гражданками ЕС: они могут иметь один из 
двух видов разрешений на проживание и работу, выданных по причине гендерного 
насилия: 
Статья 19.2 Основного закона 4/2000 от 11 января о правах и свободах иностранцев в Испании и их социальной 

интеграции 

Статья 59.2 Регламента Основного закона 4/2000, утвержденного Королевским указом 557/2011 от 20 апреля 

• Разрешение на проживание и работу для иностранных женщин, воссоединённых с супругом или партнёром: 

o Разрешение выдается после того, как женщине выдан ордер на защиту или, в случае его отсутствия, 

когда Прокуратура выдает отчёт с указанием на наличие признаков гендерного насилия.  

o Срок действия разрешения: 5 лет. 
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Статья 31 бис Основного закона 4/2000 от 11 января о правах и свободах иностранцев в Испании и их социальной 

интеграции 

Статьи 131-134 Регламента Основного закона 4/2000, утвержденного Королевским указом 557/2011 от 20 апреля 

• Временное разрешение на проживание и работу в связи с исключительными обстоятельствами для 

иностранных женщин, находящихся в незаконной ситуации: 

o Разрешение может быть запрошено с момента выдачи ордера на защиту или Прокуратурой выдан 

отчёт с указанием на наличие признаков гендерного насилия. 

o Разрешение выдается, если уголовное производство завершается обвинительным приговором или 

судебным решением, подтверждающим, что женщина стала жертвой гендерного насилия, включая 

закрытие дела из-за неизвестного местонахождения обвиняемого или приостановление дела из-за 

его высылки. 

o Срок действия разрешения: 5 лет. В течение этих 5 лет женщина может подать заявку на статус 

долгосрочного проживания, при этом учитывается время, когда она имела временное разрешение 

на проживание и работу. 

o Разрешение на проживание в исключительных обстоятельствах может быть также запрошено в 

отношении их несовершеннолетних детей или детей-инвалидов, которые объективно не в 

состоянии обеспечить свои собственные потребности; или разрешение на проживание и работу в 

случае, если они старше 16 лет и находятся в Испании на момент подачи жалобы. В этих случаях 

ходатайство должно быть подано иностранкой самостоятельно или через представителя в момент 

подачи заявления на получение временного вида на жительство и разрешения на работу в 

исключительных обстоятельствах или в любое другое последующее время в ходе уголовного 

разбирательства. Разрешение выдается и действует на тех же условиях, что и разрешение на 

временное проживание и работу в исключительных обстоятельствах для иностранных женщин, 

находящихся на нелегальном положении. 

o Административный орган, имеющий компетенцию для выдачи такого разрешения в связи с 

исключительными обстоятельствами, выдает временное разрешение на проживание и работу 

иностранке и, если применимо, временное разрешение на проживание или разрешение на 

проживание и работу ее детям, которые являются несовершеннолетними или имеют инвалидность 

и объективно не могут обеспечить свои потребности, или разрешение на проживание и работу, 

если они старше 16 лет и находятся в Испании на момент подачи жалобы. Действие этих временных 

разрешений прекратится, когда разрешение будет выдано или в нем будет окончательно отказано в 

силу исключительных обстоятельств. 

o После выдачи временного разрешения на проживание и работу женщина получает право на: 

- Активный Доход для Интеграции, на который имеют право иностранные женщины, легально 

проживающие в Испании и соответствующие остальным требованиям. 

- Пособие по безработице, на которое имеют право иностранные женщины, легально 

проживающие в Испании и соответствующие остальным требованиям. 
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- Экономическая помощь, предусмотренная статьей 27 Основного закона 1/2004, на которую 

имеют право женщины-иностранки, жертвы гендерного насилия, имеющие разрешение на 

проживание и работу в Испании и соответствующие остальным требованиям. 

 

2.1.3. Временное разрешение на проживание и работу для иностранной женщины будет 
продлено после истечения срока в случае прекращения трудового договора или 
приостановления трудовых отношений в результате того, что она стала жертвой 
гендерного насилия 
Статья 38.6 Основного закона 4/2000 от 11 января о правах и свободах иностранцев в Испании и их социальной 

интеграции 

Статья 38.6 Основного закона 4/2000 от 11 января предусматривает продление разрешения на проживание и работу 

после истечения его срока, когда возникают предусмотренные регламентом обстоятельства, в частности, в случае 

прекращения трудового договора или приостановления трудовых отношений в результате того, что женщина стала 

жертвой гендерного насилия. 

 

2.2. Защита иностранных женщин-жертв гендерного насилия, 
находящихся в незаконной ситуации 
Статья 31 бис Основного закона 4/2000 от 11 января о правах и свободах иностранцев в Испании и их социальной 

интеграции 

Статьи 131-134 Регламента Основного закона 4/2000, утвержденного Королевским указом 557/2011 от 20 апреля 

• Если при подаче жалобы о гендерном насилии обнаружится, что женщина находится в незаконной ситуации:  

o Не будет начато административное производство по привлечению её к ответственности за 

незаконное пребывание на территории Испании. 

o Будет приостановлено производство по делу об административном наказании, возбужденное за 

совершение такого правонарушения до подачи жалобы, или, в соответствующих случаях, 

исполнение любого постановления о высылке или возвращении. 

• По завершении уголовного производства: 

o При наличии обвинительного приговора или решения суда, из которого можно сделать вывод о том, 

что женщина стала жертвой гендерного насилия, включая прекращение дела в связи с отсутствием 

обвиняемого или предварительное прекращение дела в связи с высылкой обвиняемого, иностранной 

женщине будет предоставлено разрешение на временное проживание и работу в исключительных 

обстоятельствах и, если применимо, разрешения, запрошенные в пользу ее несовершеннолетних 

детей или тех, кто имеет инвалидность и объективно не в состоянии обеспечить свои собственные 

потребности. 

o При неосуждении или при вынесении решения, из которого нельзя сделать вывод о ситуации 

гендерного насилия, иностранной женщине будет отказано в предоставлении временного вида на 

жительство и разрешения на работу в исключительных обстоятельствах и, если применимо, в 
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разрешениях, запрошенных в пользу ее несовершеннолетних детей или детей-инвалидов, которые 

объективно не способны обеспечить свои собственные потребности. Кроме того, временное 

разрешение на проживание и работу, выданное иностранке, и, если применимо, временные 

разрешения, выданные ее детям, которые являются несовершеннолетними или имеют инвалидность 

и объективно не способны самостоятельно обеспечивать свои потребности, утратят свою силу. И 

будет начата или продолжена процедура административного наказания за нелегальное пребывание 

на территории Испании. 

 

2.3. Право на международную защиту 

Закон 12/2009 от 30 октября, регулирующий право на убежище и субсидиарную защиту 

• Право на убежище. Статус беженца предоставляется женщине, которая в силу вполне обоснованных 

опасений преследования по признаку пола находится за пределами страны своей гражданской 

принадлежности и не может или в силу таких опасений не желает пользоваться защитой этой страны, а 

также женщине без гражданства, которая, не имея гражданства и находясь за пределами страны своего 

прежнего обычного местожительства, по тем же причинам не может или в силу таких опасений не желает в 

нее вернуться. 

В этом смысле преследование по признаку пола может включать насилие со стороны интимного партнера и 

другие формы насилия в отношении женщин, такие как калечащие операции на женских половых органах, 

принудительные браки, сексуальное насилие или торговлю женщинами и девочками в целях сексуальной 

эксплуатации, при условии, что в любом случае соблюдены другие требования для признания права на 

убежище. 

o Чтобы право на убежище было признано, обоснованные опасения женщин в отношении 

преследования должны быть основаны на актах преследования, которые являются серьезными и 

принимают форму физического или психического насилия, включая акты сексуального насилия. 

o Для того чтобы определить основания для преследования, необходимо оценить обстоятельства, 

сложившиеся в стране происхождения, в связи с положением соответствующей социальной группы, 

в данном случае женщин. 

• Субсидиарная защита. Предоставляется иностранке или женщине без гражданства, которая, не имея права 

на убежище, подвергается реальной опасности причинения серьезного вреда в случае ее возвращения в 

страну происхождения или, в случае женщин без гражданства, в страну прежнего проживания.  

Серьезный вред, который дает основание для субсидиарной защиты, заключается в любом из следующих 

случаев: 

o Смертная казнь 

o Пытки или бесчеловечное или унижающее достоинство обращение 

o Серьёзные угрозы жизни гражданских лиц в условиях конфликта. 
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3. Права испанских женщин-жертв гендерного 
насилия за пределами страны 
Испанские женщины, проживающие за границей, могут находиться в особенно уязвимой ситуации в случае 

гендерного насилия из-за языковых и культурных барьеров, отсутствия социальных сетей или незнания местных 

ресурсов. Обязанность властей по информированию, поддержке и защите жертв гендерного насилия дополняется 

общей обязанностью по защите испанских граждан за рубежом. 

Протокол, подписанный 8 октября 2015 года министерствами иностранных дел, Европейского союза и 

сотрудничества, труда, миграции и социального обеспечения, а также президентства, отношений с парламентом и 

равенства, направлен на создание общих рамок сотрудничества для согласования выполнения функций в области 

борьбы с гендерным насилием, предотвращение и разрешение ситуаций, связанных с гендерным насилием, путем 

предоставления информации об имеющихся ресурсах в стране проживания, а также содействие защите и 

возвращению женщин, ставших жертвами гендерного насилия, и, при необходимости, их детей, если того требует 

ситуация, в рамках действующей нормативно-правовой базы. Посольства и консульства Испании, а также 

министерства труда, миграции и социального обеспечения будут предоставлять испанским женщинам информацию 

о том, как связаться со специализированными ресурсами для жертв гендерного насилия, имеющимися в стране их 

проживания, а также рекомендации относительно медицинских, образовательных и юридических ресурсов, которые 

местные власти предоставляют в их распоряжение в ситуациях гендерного насилия. 

В случае возвращения женщины на родину Делегация правительства по борьбе с гендерным насилием координирует 

работу с Автономными сообществами для гарантии прав женщин, признанных испанским законодательством, и 

содействия их социальной интеграции. 
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1. Специфические права жертв сексуального насилия 

1.1. Кто является жертвой сексуального насилия? 

Статьи 1 и 3 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы 

В соответствии с Основным законом 10/2022 жертвами считаются женщины, девочки, мальчики и подростки, 

ставшие жертвами сексуального насилия в Испании, независимо от их национальности и административного статуса, 

а также граждане Испании, ставшие жертвами сексуального насилия за рубежо 

Под сексуальным насилием понимаются любые акты сексуального характера, совершенные без согласия или 

ограничивающие свободное развитие сексуальной жизни в любой публичной или частной сфере, включая цифровую 

среду. В рамках закона, для статистики и компенсации, также включаются случаи сексуального фемицида, 

определяемого как убийство женщин и девочек, связанное с действиями сексуального насилия. К видам сексуального 

насилия относятся женское обрезание, принудительный брак, сексуальные домогательства и торговля людьми с 

целью сексуальной эксплуатации. 

Таким образом, закон направлен на защиту права на сексуальную свободу и искоренение всех форм сексуального 

насилия путем принятия мер по повышению осведомленности, профилактике, выявлению и наказанию сексуального 

насилия, а также обеспечению комплексной и немедленной помощи и восстановления во всех сферах жизни жертв 

сексуального насилия, включая женщин, девочек, мальчиков и подростков. 

 

1.2. Как доказывается факт сексуального насилия? 

Статья 37 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы  

Пятое заключительное положение Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы. 

Изменение Закона 35/1995 от 11 декабря о помощи и поддержке жертвам насильственных преступлений и посягательств 

на сексуальную свободу. 

Как правило, ситуация сексуального насилия, дающая право на признание соответствующих прав, подтверждается 

обвинительным приговором за преступление против сексуальной свободы или другим судебным решением, 

назначающим временные меры в пользу жертвы, либо заключением Прокуратуры, подтверждающим наличие 

признаков сексуального насилия в отношении заявителя. 

Также факт сексуального насилия может быть подтвержден следующими документами:  

• отчет от социальных служб, служб, специализирующихся на вопросах равенства и борьбы с гендерным 

насилием, служб приюта для жертв сексуального насилия компетентной государственной администрации 

или от Инспекции труда и социального обеспечения в случаях, подлежащих проверке 

• по решению судов социальной юрисдикции 

• любыми другими документами, предусмотренными отраслевыми нормативами для доступа к каждому из прав 

и ресурсов. 
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В случае несовершеннолетних жертв факт сексуального насилия может быть также подтвержден официальными 

медицинскими документами, направленными в Прокуратуру или судебный орган. 

 

1.3. Право на получение информации 

Статья 34 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы 

Жертвы сексуального насилия имеют право на получение полной информации и консультирование, 

соответствующее их личной ситуации. Это право гарантируется через следующие службы: 

 

1.3.1. Служба 016 по предоставлению информации и юридической помощи 
• Бесплатная и конфиденциальная служба, предоставляющая информацию, юридическую помощь и 

немедленную психосоциальную поддержку по всем формам насилия против женщин, девочек, мальчиков и 

подростков. 

• Служба доступна через четыре канала: 

o Короткий телефонный номер: 016. 

o Электронная почта: 016-online@igualdad.gob.es. 

o WhatsApp: испанский номер 600 000 016, только для WhatsApp (звонки не принимаются). 

o Чат: через сайт Делегации правительства по борьбе с гендерным насилием 

https://violenciagenero.igualdad.gob.es/home.htm  

• Информация и незамедлительная психосоциальная поддержка доступны круглосуточно, 365 дней в году. 

Юридические консультации доступны с 8:00 до 22:00, с понедельника по воскресенье. 

• Доступно для лиц с нарушениями слуха и/или речи через различные средства: телефон 900 116 016; через 

Службу Telesor и ее сайт, с помощью мобильного телефона или КПК с установленным бесплатным 

приложением, Службу видеоперевода SVIsual; через WhatsApp: испанский номер 600 000 016; или по 

электронной почте: 016-online@igualdad.gob.es. 

• Доступно для иностранцев, помимо испанского и других официальных языков, на следующих языках:  

o По телефону, круглосуточно, 7 дней в неделю, на 53 языках: испанский, каталонский, галисийский, 

баскский, валенсийский, английский, французский, немецкий, португальский, китайский (мандарин), 

русский, арабский, румынский, болгарский, афганский, албанский, армянский, бамбарский, 

берберский, боснийский, бразильский, кантонский, чешский, корейский, датский, словенский, 

словацкий, фарси, финский, грузинский, греческий, хинди, голландский, венгерский, итальянский, 

японский, литовский, мандинка, норвежский, персидский, польский, пулар, сербохорватский, 

сирийский, сонинке, шведский, тайский, тайваньский, тамазигхт, турецкий, украинский, урду и волоф. 

o Электронная почта и WhatsApp, круглосуточно, 7 дней в неделю: испанский, каталонский, баскский, 

галисийский, валенсийский, английский, французский, немецкий, португальский, китайский 

(мандарин), русский, арабский, румынский, болгарский и итальянский. 

• Переадресация звонков в следующих случаях: 

mailto:016-online@igualdad.gob.es
https://violenciagenero.igualdad.gob.es/home.htm
https://www.telesor.es/indextelesorweb.php
https://www.svisual.org/
mailto:016-online@igualdad.gob.es
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o В случае экстренных ситуаций звонки перенаправляются на номер 112. 

o В случае звонков с общими вопросами по вопросам равенства женщин — в Институт по вопросам 

женщин. 

o Звонки, требующие информации, связанной с конкретным автономным сообществом, 

перенаправляются на соответствующий телефон региона. 

o Звонки от несовершеннолетних перенаправляются на Телефон ANAR (служба помощи детям и 

подросткам). 

Служба 016 является жизненно важной, поэтому в случае возникновения любой ситуации, затрудняющей доступ или 

предоставление этих услуг, компетентные органы примут необходимые меры для обеспечения их нормального 

функционирования и адаптации.  

 

1.3.2. Веб-сайт поддержки и профилактики случаев сексуального насилия 
Доступен на сайте Делегации правительства по борьбе с гендерным насилием. 

Он позволяет найти на активных картах различные ресурсы (полицейские, судебные, информационные, по уходу, 

консультированию и т.д.), которые государственные администрации и общественные организации предоставили в 

распоряжение граждан и жертв сексуального насилия. 

 

1.3.3. Кризисные центры 
Кризисные центры — это службы, подчиняющиеся автономным сообществам, оказывающие психологическую, 

юридическую и социальную помощь. Они предоставляют поддержку жертвам, их семьям и окружению в кризисных 

ситуациях. Эти центры предоставляют телефонную и очную поддержку и информацию 24 часа в сутки, 365 дней в 

году. 

 

1.3.4. ATENPRO 
Телефонная служба помощи и защиты жертв насилия против женщин (ATENPRO) предоставляет жертвам насилия 

немедленную помощь, используя соответствующие технологии, при любых ситуациях, которые могут возникнуть, 

круглосуточно и 365 дней в году и независимо от их местонахождения.  

Служба использует технологии мобильной телефонной связи и геолокации. Это позволяет женщинам-жертвам в 

любое время связаться с центром, где подготовленные специалисты могут предоставить необходимую помощь. В 

экстренных ситуациях сотрудники центра могут реагировать самостоятельно или с привлечением других 

гуманитарных и материальных ресурсов. 

Жертвы насилия в отношении женщин, отвечающие следующим требованиям, имеют право подать заявку на 

получение этой услуги:  

• Не проживать с лицом или лицами, которые подвергли их насилию. 

• Принимать участие в программах специализированной помощи жертвам насилия в их автономном регине. 

https://violenciagenero.igualdad.gob.es/home.htm
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1.4. Право на доступную, специализированную судебно-

медицинскую экспертизу 

Статья 48 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы 

Жертвы сексуального насилия имеют право на немедленное проведение судебно-медицинской экспертизы и других 

необходимых юридических действий. Эти процедуры будут проводиться одновременно с обязательным 

гинекологическим или медицинским осмотром, чтобы избежать повторных медицинских обследований. 

Кроме того, жертвы сексуального насилия имеют право на сбор биологических образцов и других доказательств, 

которые могут подтвердить факт сексуального насилия. Этот сбор образцов и доказательств будет проводиться с 

предварительного информированного согласия и не зависит от подачи жалобы или возбуждения уголовного дела. 

Когда биологические образцы и доказательства собираются медицинским учреждением, они должны быть должным 

образом сохранены и переданы в Институт судебной медицины в кратчайшие сроки, при этом обеспечивается 

цепочка сохранности доказательств.  

 

1.5. Право на комплексную, специализированную и доступную 

помощь 

Статьи 33 и 35 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы 

Все женщины, мальчики, девочки и подростки, ставшие жертвами сексуального насилия в Испании, независимо от 

их национальности и административного статуса, или за границей, если они являются гражданами Испании, имеют 

право на комплексную специализированную помощь. Эта помощь направлена на преодоление физических, 

психологических, социальных и других последствий сексуального насилия. 

Через это право жертвы сексуального насилия могут: 

o Получать информацию и консультации о своих правах и доступных ресурсах поддержки. 

o Узнавать о службах, куда они могут обратиться за материальной, медицинской, психологической и 

социальной помощью. 

o Получать специализированную медицинскую помощь в медицинских учреждениях, а также 

психологическую помощь как немедленную, так и экстренную, в центрах помощи 24/7, а также в 

центрах сопровождения и долгосрочной реабилитации. 

o Получать предварительную юридическую консультацию и бесплатную юридическую помощь в 

процессах, связанных с насилием. 

o Восстанавливать свое физическое и/или психологическое здоровье. 
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o Получать образование, профессиональную подготовку и поддержку на пути интеграции или 

реинтеграции на рынок труда с целью избежать двойной виктимизации.  

Право на комплексную специализированную и доступную помощь обеспечивается через следующие службы: 

o Кризисные центры 24 часа: это службы, оказывающие психологическую, юридическую и социальную 

помощь. Они предоставляют поддержку жертвам, их семьям и окружению в кризисных ситуациях. Эти 

центры предлагают сопровождение и круглосуточную телефонную и очную информацию в течение 

всего года. 

o Службы комплексной реабилитации: это междисциплинарные службы, предоставляющие 

психологическую реабилитацию и социальное, образовательное, трудовое и юридическое 

сопровождение, направленное на долгосрочную реабилитацию жертв. 

o Службы помощи жертвам торговли людьми и сексуальной эксплуатации: эти службы включают 

психологическую, юридическую и социальную помощь жертвам на их родном языке. 

o Специализированные службы помощи детям и подросткам, ставшим жертвами сексуального насилия: 

эти службы адаптированы под их нужды и предоставляют психологическую, образовательную и 

юридическую помощь. Они служат основным ресурсом для жертв, к которым привлекаются 

специалисты в области помощи и правосудия.  

1.6. Право на бесплатную юридическую помощь 

Статья 33.1 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы 

Жертвы сексуального насилия имеют право на предварительную юридическую консультацию и бесплатную 

юридическую помощь в процессах, вытекающих из сексуального насилия, в соответствии с Законом о бесплатной 

юридической помощи. 

Право на бесплатную юридическую помощь включает в себя следующие услуги:  

o Бесплатные консультации и ориентирование перед началом процесса, особенно непосредственно 

перед подачей жалобы.  

o Бесплатная защита и представительство через адвоката и поверенного во всех судебных и 

административных процессах. 

o Бесплатное размещение объявлений в официальных газетах в ходе процесса. 

o Освобождение от уплаты судебных сборов, а также от уплаты депозитов, необходимых для подачи 

апелляций. 

o Бесплатная экспертная помощь в процессе, предоставляемая судебными специалистами или, при их 

отсутствии, сотрудниками государственных органов и служб. 

o Бесплатное получение нотариальных документов или скидка 80% на нотариальные сборы. 



РУКОВОДСТВО ПО ПРАВАМ ЖЕРТВ ГЕНДЕРНОГО И СЕКСУАЛЬНОГО НАСИЛИЯ 

 

- 38 - 
 

1.7. Трудовые права 

Статьи 38 и 39 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы 

Признание трудовых прав жертв сексуального насилия направлено на предотвращение их выхода с рынка труда из-

за насилия, которому они подверглись. Для этого им предоставляются права, направленные на обеспечение 

совмещения работы с ситуацией насилия, их защита при необходимости оставить рабочее место временно или 

окончательно, а также содействие их трудоустройству, если они не были трудоустроены. 

 

1.7.1. Права женщин, трудящихся по найму 
Статья 38 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы 

Статьи 37.8, 40.4, 45.1.n), 48.8, 49.1.m), 53.4, 55.5 сводного текста Закона о правах работников, утвержденного Королевским 

законодательным декретом 2/2015 от 23 октября 

o Право на сокращение рабочего времени с пропорциональным уменьшением зарплаты или на 

реорганизацию рабочего времени, включая адаптацию графика, гибкий график или другие формы 

организации рабочего времени для обеспечения защиты или доступа к социальной помощи. 

o Право на географическую мобильность: женщины, вынужденные покинуть место работы, имеют 

приоритетное право на вакантное место той же категории в любом другом центре работодателя. 

Работодатель обязан сохранять их рабочее место в течение 6 месяцев. 

o Право на приостановление трудового договора по решению трудящейся, вынужденной покинуть свое 

рабочее место из-за сексуального насилия. Период приостановления не может превышать 6 месяцев, 

за исключением случаев, когда судебная защита требует продления. 

o Право на расторжение трудового договора по решению трудящейся, вынужденной окончательно 

покинуть рабочее место из-за сексуального насилия. 

o Право на выполнение работы полностью или частично удаленно или прекращение работы, если это 

совместимо с должностными обязанностями. 

o Отсутствия или опоздания, вызванные физическими или психологическими последствиями 

сексуального насилия, подтвержденные социальными службами или медицинскими учреждениями, 

будут считаться оправданными. 

o Недействительность расторжения трудового договора с трудящейся, ставшей жертвой сексуального 

насилия, за реализацию прав на сокращение или реорганизацию рабочего времени, на географическую 

мобильность, на перевод или приостановление трудовых отношений, на условиях, предусмотренных 

Уставом трудящихся. 

o Недействительность дисциплинарного увольнения в отношении женщин-трудящихся, ставших 

жертвами сексуального насилия, за осуществление их прав на сокращение или изменение 
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продолжительности рабочего времени, географическую мобильность, смену места работы или 

приостановку трудовых отношений на условиях, предусмотренных Уставом трудящихся. 

 

1.7.2. Права экономически зависимых самозанятых работниц и служащих 
Статья 38 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы 

Закон 20/2007 от 20 июля, регулирующий Статус самозанятых 

Самозанятые женщины, ставшие жертвами сексуального насилия, при прекращении своей деятельности для 

обеспечения защиты или доступа к социальной помощи, считаются находящимися в состоянии временного 

прекращения деятельности на условиях, предусмотренных сводным текстом Закона о социальном обеспечении, 

утвержденного Королевским законодательным декретом 8/2015 от 30 октября. Они освобождаются от уплаты 

взносов на срок до 6 месяцев, которые засчитываются как фактические взносы для целей социальных выплат. Их 

статус будет приравнен к состоянию регистрации в системе социального обеспечения. 

Для этих целей будет учитываться база взносов, эквивалентная средней величине взносов за 6 месяцев до 

приостановления обязательств. 

Они имеют следующие права: 

o Право на адаптацию рабочего графика. 

o Право на расторжение контрактных обязательств. 

o Ситуация насилия будет считаться оправданной причиной для прекращения деятельности. 

 

1.8. Права в области социального обеспечения 

Статья 38 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы. 

 

1.8.1. Права в области уплаты взносов в систему социального обеспечения 
Статья 165.5 сводного текста Закона о всеобщем социальном обеспечении, утвержденного Королевским законодательным 

декретом 8/2015 от 30 октября 

• Период приостановления трудового договора с сохранением рабочего места для наемных работников будет 

считаться периодом фактических взносов для целей получения соответствующих пособий по социальному 

обеспечению — пенсии по старости, инвалидности, смерти и вдовству, пособий по материнству, 

безработице и уходу за детьми, больными раком или другой тяжелой болезнью. 

Статья 329 сводного текста Закона о всеобщем социальном обеспечении, утвержденного Королевским законодательным 

декретом 8/2015 от 30 октября 
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• Приостановление обязанности уплачивать взносы в систему социального обеспечения на срок до 6 месяцев 

для самозанятых работников, прекративших свою деятельность с целью обеспечения защиты или права на 

комплексную социальную помощь 

Приказ TAS/2865/2003 от 13 октября, регулирующий специальное соглашение в системе социального обеспечения 

• Заключение специального соглашения с системой социального обеспечения для трудящихся женщин, 

ставших жертвами сексуального насилия, которые сократили рабочее время с пропорциональным 

уменьшением заработной платы. 

 

1.8.2. Права в области социальных выплат 
Статья 207 сводного текста Закона о всеобщем социальном обеспечении, утвержденного Королевским законодательным 

декретом 8/2015 от 30 октября 

• Право на досрочную пенсию по старости для жертв сексуального насилия, которые расторгают трудовой 

договор из-за того, что стали жертвами сексуального насилия, при условии выполнения необходимых 

требований. 

Статья 224 сводного текста Закона о всеобщем социальном обеспечении, утвержденного Королевским законодательным 

декретом 8/2015 от 30 октября  

• Права по случаю сиротства или потери кормильца:  

Пенсия по случаю сиротства: на нее имеют право дети погибшей женщины, независимо от их 

происхождения, при условии, что на момент смерти им было менее 21 года или они были нетрудоспособны, 

либо им было менее 25 лет и они не получали дохода от работы по найму или в собственном бизнесе, или, 

если получали, их годовой доход был ниже минимальной заработной платы (в расчете на год), а погибшая 

была зарегистрирована в системе социального обеспечения или находилась в статусе, приравненном к 

регистрации.  

Дети имеют право на увеличение пенсии, предусмотренное для случаев полной потери кормильца, которая 

составит 70% от расчетной базы, если доход семьи не превышает 75% от минимальной заработной платы. 

Пособие по случаю сиротства или потери кормильца: на нее имеют право дети погибшей женщины, если 

ее смерть стала результатом сексуального насилия, при условии, что они находятся в условиях, эквивалентных 

полной потере кормильца, и не соответствуют требованиям для получения пенсии по случаю потери 

кормильца. Получателем пособия может быть ребенок, если на момент смерти матери ему было менее 25 

лет, он не занимался прибыльной деятельностью или, если занимался, его доход был ниже минимальной 

заработной платы. 

Размер пособия по случаю потери кормильца составит 70% от расчетной базы, при условии, что доход семьи 

не превышает 75% от минимальной заработной платы (в годовом расчете). 

Право на пенсию или пособие сироты не приостанавливается в случае усыновления детей умершего в 

результате насилия в отношении женщин при условии, что доход ячейки совместного проживания, в которую 

они входят, деленный на количество составляющих ее членов, включая усыновленных сирот, не превышает 
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в годовом исчислении 75 процентов минимальной заработной платы, действующей в каждый данный момент, 

без учета пропорциональной части дополнительных выплат. 

Кроме того, если смерть была вызвана другим лицом, не являющимся родителем детей погибшей, также 

может быть признано право на пенсию по случаю потери кормильца или выплат на сиротство при 

выполнении требований.   

Статья 267 сводного текста Закона о всеобщем социальном обеспечении, утвержденного Королевским законодательным 

декретом 8/2015 от 30 октября  

• Для получения права на пособие по безработице, помимо выполнения необходимых требований, наемная 

трудящаяся считается находящейся в состоянии законной безработицы, если она добровольно расторгает 

или приостанавливает свой трудовой договор в результате становления жертвой сексуального насилия. 

Статья 38.5 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы 

Статьи 330 и 331 сводного текста Закона о всеобщем социальном обеспечении, утвержденного Королевским 

законодательным декретом 8/2015 от 30 октября 

• Для получения права на защиту при прекращении деятельности, помимо выполнения необходимых 

требований, самозанятая трудящаяся женщина считается находящейся в состоянии законного прекращения 

деятельности, если она временно или окончательно прекращает деятельность из-за сексуального насилия. 

Статья 335 сводного текста Закона о всеобщем социальном обеспечении, утвержденного Королевским законодательным 

декретом 8/2015 от 30 октября 

• Для получения права на защиту при прекращении деятельности, помимо выполнения необходимых 

требований, женщины-участницы кооперативов считаются находящимися в состоянии законного 

прекращения деятельности, если они временно или окончательно прекращают работу из-за сексуального 

насилия. 

 

1.9. Права в области занятости и социальной интеграции 

1.9.1. Специальная программа занятости 
Статья 39 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы 

• Специальная программа занятости: жертвы сексуального насилия, зарегистрированные как соискатели 

работы, имеют право на участие в этой программе. Программа включает меры для содействия началу новой 

деятельности в качестве самозанятых. Программа включает следующее: 

o Индивидуальный план трудовой и социальной интеграции, разработанный специалистами. 

o Специфическая программа обучения для содействия трудоустройству по найму.  

o Стимулы для содействия началу новой деятельности в качестве самозанятой. 
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o Стимулы для компаний, нанимающих жертв сексуального насилия. 

o Стимулы для содействия географической мобильности. 

o Стимулы для компенсации разницы в заработной плате. 

o Соглашения с компаниями для содействия трудоустройству женщин, ставших жертвами 

сексуального насилия, и их географической мобильности. 

• Безработные женщины, пострадавшие от сексуального насилия, а также самозанятые, прекратившие свою 

деятельность из-за насилия, имеют право на участие в экономических программах, предусмотренных статьей 

41 (см. раздел 1.11 Экономические права), а также в специальных программах трудовой интеграции. 

 

1.9.2. Договор временного найма для замещения работниц и служащих, ставших 
жертвами сексуального насилия 
Статья 38.3 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы 

• Компании, заключающие срочные трудовые договоры по замещению (при условии, что договор заключается 

с безработным лицом) для замены трудящихся, ставших жертвами сексуального насилия, которые 

приостановили свои трудовые договоры или воспользовались правом на географическую мобильность или 

смену рабочего места, имеют право на 100% скидку по взносам на социальное обеспечение на весь период 

приостановления договора работника или на срок до 6 месяцев в случае географической мобильности или 

смены рабочего места. 

• При возобновлении трудовых отношений трудящаяся восстанавливается на условиях, существовавших на 

момент приостановления договора, с гарантией внесения разумных изменений, если это необходимо из-за 

инвалидности. 

 

1.10. Права женщин-государственных служащих 

Статья 40 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы 

Королевский законодательный декрет 5/2015 от 30 октября, которым утвержден сводный текст Закона об основном 

статусе государственного служащего 

Женщины-госслужащие, работающие в следующих государственных органах: в Администрации Генерального 

государства, Администрациях автономных сообществ и городов Сеута и Мелилья, Администрациях местных органов 

власти, государственных учреждениях, агентствах и у других юридических лиц публичного права, связанных с 

любыми государственными органами или подведомственных им, а также в государственных университетах, имеют 

следующие права:  

o Отпуск по причине сексуального насилия в отношении государственных служащих-женщин: 

отсутствие на работе государственных служащих-женщин, ставших жертвами сексуального насилия, 

полное или частичное, считается оправданным в течение времени и на условиях, определенных 

службами социальной защиты или здравоохранения, в зависимости от обстоятельств.  
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o Женщины-госслужащие, ставшие жертвами сексуального насилия, в целях обеспечения их защиты или 

права на всестороннюю социальную помощь имеют право на сокращение рабочего дня с 

пропорциональным сокращением вознаграждения или на реорганизацию рабочего времени путем 

изменения расписания, применения гибкого графика работы или других форм организации рабочего 

времени, которые могут быть применимы, на условиях, установленных для этих случаев в 

соответствующем плане обеспечения равенства или, если это невозможно, компетентной 

государственной администрацией в каждом конкретном случае. При сокращении рабочего времени на 

одну треть или менее государственный служащий должен сохранять свое полное вознаграждение. 

o Мобильность в связи с сексуальным насилием: женщины, ставшие жертвами сексуального насилия, 

которые вынуждены оставить работу в месте, где они оказывали свои услуги, чтобы обеспечить свою 

защиту или право на комплексную социальную помощь, имеют право на перевод на другую работу в 

пределах своего органа, шкалы или профессиональной категории с аналогичными характеристиками, 

без необходимости наличия вакансии, которую нужно заполнить. Тем не менее, в таких случаях 

компетентная государственная администрация обязана информировать ее о вакансиях, расположенных 

в том же населенном пункте или в тех населенных пунктах, о которых заинтересованное лицо прямо 

просит.  

Такой перевод будет считаться вынужденным переселением. 

o Отпуск в связи с сексуальным насилием: женщины-госслужащие, ставшие жертвами сексуального 

насилия, в целях обеспечения их защиты или реализации их права на всестороннюю социальную 

помощь имеют право подать заявление на отпуск без минимального срока предыдущей службы и без 

необходимости отработки какого-либо периода времени.  

Права других категорий сотрудников закреплены в их собственном специальном законодательстве, как, например, в 

случае с преподавательским составом, штатными сотрудниками служб здравоохранения или государственными 

служащими, работающими в органах юстиции.  

 

1.11. Экономические права 

Статьи 37 и 41 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы 

 

1.11.1. Экономическая помощь жертвам сексуального насилия 
Королевский указ 664/2024 от 9 июля, регулирующий экономическую помощь жертвам сексуального насилия и вносящий 

изменения в Королевский указ 1452/2005 от 2 декабря, регулирующий экономическую помощь, предусмотренную статьей 

27 Основного закона 1/2004 от 28 декабря о мерах комплексной защиты от гендерного насилия 

Экономическая помощь предоставляется жертвам сексуального насилия при выполнении следующих условий: 

o Отсутствие доходов, превышающих в месячном исчислении минимальную заработную плату, за 

исключением пропорциональной части двух дополнительных выплат. 
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o В случае жертв сексуального насилия, финансово зависящих от семьи, помощь предоставляется, если 

семейный доход (исключая пропорциональную часть двух дополнительных выплат) не превышает в 2 

раза минимальную заработную плату или в 3 раза для семей из 4 и более членов, либо для семей, 

имеющих статус многодетной семьи в соответствии с действующим законодательством. 

Другие важные аспекты помощи: 

o Сумма помощи может быть получена (по выбору жертвы) в виде единовременной выплаты или в 6 

ежемесячных платежах. 

o Эта помощь может быть продлена один раз, если сохраняются экономические условия, описанные 

выше. 

o Если жертва сексуального насилия официально признана инвалидом с уровнем инвалидности 33% или 

выше, сумма помощи будет эквивалентна 12 месяцам пособия по безработице, с возможностью 

продления на один раз, если сохраняются условия, которые привели к первоначальному 

предоставлению помощи. 

o Если у жертвы есть лица под ее опекой, сумма может составить до 18 месяцев пособия или 24 месяцев, 

если жертва или один из членов семьи, проживающих с ней, имеет официально признанную 

инвалидность в 33% или выше, в соответствии с положениями, установленными нормативными актами. 

Эта помощь также может быть продлена один раз на тех же условиях, если сохраняются условия, 

которые привели к первоначальному предоставлению помощи. 

Доступ к помощи и совместимость: 

o Доступ к этой помощи осуществляется путем предоставления доказательств того, что лицо является 

жертвой сексуального насилия, в соответствии со статьей 37 Основного закона 10/2022 от 6 сентября 

о комплексной защите сексуальной свободы (см. раздел 1.2). 

o Эта помощь совместима с получением компенсации, назначенной судом, или, в качестве альтернативы, 

с любой другой помощью, предусмотренной Законом 35/1995 от 11 декабря о помощи и поддержке 

жертвам насильственных преступлений и посягательств на сексуальную свободу. Также совместима с 

помощью, предусмотренной Королевским указом 1369/2006 от 24 ноября, регулирующим программу 

Активного Дохода для Интеграции для безработных с особыми экономическими потребностями и 

трудностями в поиске работы; с пособием по безработице в соответствии с Королевским указом-

законом 2/2024 от 21 мая, которым принимаются неотложные меры по упрощению и улучшению 

системы защиты по безработице, а также для завершения транспонирования Директивы (ЕС) 

2019/1158 Европейского парламента и Совета от 20 июня 2019 года, касающейся гармонизации 

семейной и профессиональной жизни родителей и лиц, осуществляющих уход, и отменяющей 

Директиву 2010/18/ЕС Совета; с помощью, установленной Законом 19/2021 от 20 декабря, 

регулирующим минимальный жизненный доход для интеграции, и с получением помощи, 

предусмотренной автономными сообществами в этой области. 
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1.11.2. Активный Доход для Интеграции на рабочем рынке 
Статья 41 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы 

Королевский указ 1369/2006 от 24 ноября, регулирующий программу Активного Дохода для Интеграции для безработных 

с особыми экономическими потребностями и трудностями в поиске работы 

Активный Доход для Интеграции — это экономическая помощь, предоставляемая безработным, включенным в 

программу Активного Дохода для Интеграции, через которую реализуются меры, направленные на повышение 

возможностей интеграции на рынок труда. 

Чтобы быть включенной в программу Активного Дохода для Интеграции и получить эту экономическую помощь, 

жертва сексуального насилия должна выполнить следующие условия:  

o Подтвердить статус жертвы сексуального насилия. 

o Быть зарегистрированной как соискатель работы, но не требуется быть зарегистрированной 

непрерывно в течение 12 месяцев как соискатель работы. 

o Не проживать с агрессором. 

o Быть младше 65 лет, но не требуется быть старше 45 лет. 

o Не иметь доходов, превышающих в месячном исчислении 75% минимальной заработной платы, за 

исключением пропорциональной части двух дополнительных выплат. 

o Можно снова стать получателем программы Активного Дохода для Интеграции, даже если лицо уже 

было получателем другой программы в течение 365 дней до даты подачи заявления.  

Размер Активного Дохода для Интеграции составляет 80% от действующего в данный момент Индикатора 

государственной ренты множественного эффекта (IPREM). 

Кроме того, предоставляется дополнительная единовременная помощь, если женщина была вынуждена сменить 

место жительства из-за сексуального насилия в течение 12 месяцев до подачи заявления на участие в программе или 

во время участия в ней, в размере 3 месяцев Активного Дохода для Интеграции. 

Эта экономическая помощь может быть запрошена до 1 ноября 2024 года, после чего нормативные акты, 

регулирующие ее, утратят силу. Однако жертвы насилия против женщин могут подать заявление на получение 

экономической помощи, указанной в следующем разделе.  

 

1.11.3. Доступ к пособию по безработице для жертв сексуального насилия 
Дополнительное пятьдесят восьмое положение сводного текста Закона о всеобщем социальном обеспечении, 

утвержденного Королевским законодательным декретом 8/2015 от 30 октября 

Королевский указ-закон 2/2024 от 21 мая, которым принимаются неотложные меры по упрощению и улучшению системы 

защиты по безработице, а также для завершения транспонирования Директивы (ЕС) 2019/1158 Европейского парламента 

и Совета от 20 июня 2019 года, касающейся гармонизации семейной и профессиональной жизни родителей и лиц, 

осуществляющих уход, и отменяющей Директиву 2010/18/ЕС Совета 
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Жертвы сексуального насилия, подтвержденные документально, могут получить доступ к этому пособию по 

безработице, введенному Королевским указом-законом 2/2024 от 21 мая, которое заменяет Активный Доход для 

Интеграции на рабочем рынке.  

Для этого необходимо выполнить следующие условия:  

• не иметь права на получение пособия по безработице по системе взносов 

• не быть получателем 3 прав на участие в программе Активного Дохода для Интеграции (за исключением 

случаев, когда с момента первого права прошло более 3 лет до подачи заявления на это пособие) 

• быть зарегистрированной как соискатель работы или не иметь собственных доходов (доход за предыдущий 

календарный месяц не должен превышать 75% минимальной заработной платы, исключая 

пропорциональную часть двух дополнительных выплат). 

Размер пособия будет равен 95% от IPREM в течение первых 180 дней; 90% с 181-го по 360-й день; и 80% с 361-го 

дня и далее. 

Максимальная продолжительность получения пособия составит 30 месяцев, если лицо ранее не получало одного 

или двух прав на участие в программе Активного Дохода для Интеграции на рабочем рынке. В таком случае 

максимальная продолжительность составит 20 и 10 месяцев соответственно. 

 

1.11.4. Прожиточный минимум 
Королевский указ-закон 20/2020 от 29 мая, которым устанавливается минимальный гарантированный доход 

Королевский указ 1369/2006 от 24 ноября, регулирующий программу Активного Дохода для Интеграции для безработных 

с особыми экономическими потребностями и трудностями в поиске работы 

Женщины, ставшие жертвами торговли людьми и сексуальной эксплуатации, могут получить минимальный 

гарантированный доход, целью которого является предотвращение риска бедности и социальной изоляции людей, 

живущих в одиночестве или в составе хозяйственной ячейки и не имеющих основных экономических ресурсов для 

покрытия своих основных потребностей, при выполнении ими необходимых условий:  

o Не будет предъявляться требование о возрасте (как правило, минимальный гарантированный доход 

предоставляется лицам старше 23 лет), потребуется только быть совершеннолетними. 

o Не требуется состоять в браке или зарегистрированном партнерстве. 

o Не требуется быть частью другой ячейки совместного хозяйства. 

o Не будет предъявляться требование о непрерывном и постоянном проживании в Испании в течение 

года непосредственно перед подачей заявления при наличии доказательств сексуального насилия, 

представленных любым из средств, предусмотренных статьей 37 Основного закона 10/2022 от 6 

сентября о комплексной защите сексуальной свободы. 
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1.11.5. Приоритет в доступе к социальному жилью и государственным домам 
престарелых 
Статья 42 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы 

Королевский указ 42/2022 от 18 января, которым регулируется Молодежный жилищный ваучер и Государственный план по 

доступу к жилью на 2022–2025 годы 

Королевский указ 1369/2006 от 24 ноября, регулирующий программу Активного Дохода для Интеграции для безработных 

с особыми экономическими потребностями и трудностями в поиске работы 

Статья 42 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы предусматривает, 

что государственные органы будут способствовать приоритетному доступу жертв сексуального насилия к 

государственному жилищному фонду и программам помощи в доступе к жилью. 

В этом смысле жертвы сексуального насилия являются группой, имеющей право на приоритетную защиту в вопросе 

доступа к жилью, и включены в следующие программы Государственного жилищного плана (BOE): 

o Программа помощи жертвам гендерного насилия, лицам, выселенным из их постоянного жилья, лицам 

без определенного места жительства и другим лицам, находящимся в особо уязвимом положении. 

 В рамках этой программы в качестве бенефициаров могут выступать жертвы гендерного насилия, 

жертвы торговли людьми с целью сексуальной эксплуатации и жертвы сексуального насилия. 

 Лицам, имеющим в собственности жилье или находящимся в режиме пользования им, и которое 

можно занять после подтверждения статуса жертвы гендерного насилия, жертвы торговли людьми 

с целью сексуальной эксплуатации или жертвы сексуального насилия, не будет предоставлено право 

быть бенефициаром программы. 

 Бенефициарами могут быть государственные органы, коммерческие компании с преобладающим 

участием государственных органов, общественные организации, государственные предприятия и 

благотворительные организации, организации с совместной экономикой или аналогичные, всегда 

некоммерческие, цель которых — предоставить решение жилищных проблем для жертв 

гендерного насилия, жертв торговли людьми с целью сексуальной эксплуатации или жертв 

сексуального насилия. 

o Программа предоставления жилья SAREB и других государственных организаций для их аренды в 

качестве социального жилья. Жилье, предоставленное SAREB или соответствующей государственной 

организацией, должно использоваться в первую очередь для удовлетворения жилищных нужд жертв 

гендерного насилия, жертв торговли людьми с целью сексуальной эксплуатации и жертв сексуального 

насилия. 

 

 

https://www.mitma.gob.es/vivienda/plan-estatal-de-vivienda/plan-2022-2025/programas
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1.12. Право на возмещение ущерба 

Статьи 52, 53, 54, 55, 56, 57 Основного закона 10/2022 от 6 сентября 2022 года о комплексной защите сексуальной свободы 

Жертвы сексуального насилия имеют право на возмещение ущерба. Это право включает в себя денежную 

компенсацию за материальный и моральный ущерб, меры, необходимые для полного физического, психического и 

социального восстановления, а также символические меры возмещения ущерба и гарантии неповторения насилия. 

Что касается денежной компенсации за материальный и моральный ущерб, которую должны получить жертвы 

сексуального насилия, в соответствии с уголовными законами о гражданской ответственности: 

o Потеря возможностей, включая образовательные, трудовые и социальные льготы 

o Материальный ущерб и потеря дохода, включая упущенную выгоду 

o Социальный ущерб, понимаемый как ущерб жизненному проекту 

o Терапевтическое, социальное и сексуальное и репродуктивное лечение. 

Компенсация будет выплачена гражданско- или уголовно-ответственными лицами в соответствии с действующим 

законодательством. 

В случаях смерти жертвы одного из деяний, определенных как сексуальное насилие, ее дети, независимо от их 

происхождения, по рождению или усыновлению, могут получать пенсию или, если это применимо, пособие по 

сиротству или по случаю потери кормильца в соответствии с положениями сводного текста Закона о всеобщем 

социальном обеспечении, утвержденного Королевским законодательным декретом 8/2015 от 30 октября. 

 

1.13. Стипендии и пособия на обучение 

Королевский указ 201/2024 от 27 февраля, которым устанавливаются пороги доходов и семейного имущества, а также 

размеры стипендий и пособий на обучение на 2024-2025 учебный год 

Предусмотрено специальное отношение к заявителям на стипендии, которые подтвердили статус жертв 

сексуального насилия, в период с 30 июня 2023 года по 30 июня 2025 года, их детям в возрасте до 25 лет и 

несовершеннолетним лицам, находящимся под их опекой или надзором, которые подают заявление на стипендии 

и пособия на обучение, при условии выполнения всех остальных требований, предусмотренных действующим 

законодательством. Это могут быть основная стипендия или стипендия на оплату обучения, фиксированная сумма, 

связанная с доходом или с проживанием, и переменная сумма, рассчитанная по формуле. При этом не применяются 

требования, касающиеся учебной нагрузки, выполненной в 2023-2024 учебном году, а также ограничение по 

количеству лет получения стипендии, как и требование успешного завершения определенного процента экзаменов, 

сданных предметов, модулей или их эквивалента в часах в 2024-2025 учебном году, на который была предоставлена 

стипендия. 

Стипендии для жертв сексуального насилия совместимы с экономической помощью жертвам сексуального насилия, 

регламентированной Королевским указом 664/2024. 
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2. Права иностранных жертв сексуального насилия 
2.1. Защита иностранных жертв сексуального насилия в ситуации 
незаконного пребывания 
Статья 31 bis Основного закона 4/2000 от 11 января о правах и свободах иностранцев в Испании и их социальной 

интеграции 

Статьи 3.1 и 36 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы 

Основной закон 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы применяется к женщинам, 

девочкам и мальчикам, ставшим жертвами сексуального насилия в Испании, независимо от их гражданства и 

административного статуса. Также устанавливается, что жертвы сексуального насилия, находящиеся в ситуации 

незаконного пребывания, будут пользоваться правами, признанными в данном основном законе, на тех же условиях, 

что и другие жертвы.  

Соответственно: 

o Если при подаче жалобы о сексуальном насилии выявится незаконное пребывание иностранки:  

 Не будет возбуждено административное производство о нарушении из-за незаконного 

пребывания на территории Испании. 

 Административное производство, уже возбужденное по поводу данного нарушения, будет 

приостановлено, как и исполнение ранее принятых решений об экстрадиции или депортации.  

o После завершения уголовного процесса:  

 В случае вынесения обвинительного приговора или судебного решения, подтверждающего факт 

сексуального насилия (включая прекращение дела из-за пропажи обвиняемого или временное 

прекращение дела в связи с депортацией обвиняемого), иностранке будет предоставлено 

временное разрешение на проживание и работу по исключительным обстоятельствам, а также, при 

необходимости, разрешения, запрошенные в отношении её несовершеннолетних детей или детей 

с инвалидностью, которые объективно не способны обеспечивать себя. 

 В случае вынесения оправдательного приговора или отсутствия доказательств сексуального 

насилия, иностранке будет отказано в разрешении на временное проживание и работу по 

исключительным обстоятельствам, а также, при необходимости, в разрешениях для её 

несовершеннолетних детей или детей с инвалидностью, которые объективно не способны 

обеспечивать себя. Более того, временные разрешения на проживание и работу, ранее 

предоставленные иностранке и её несовершеннолетним детям или детям с инвалидностью, 

которые объективно не способны обеспечивать себя, будут аннулированы. Также будет возбуждено 

или продолжено административное производство по поводу незаконного пребывания в Испании. 
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 Если по результатам уголовного процесса не будет установлено наличие сексуального насилия, 

будет возбуждено или продолжено административное производство по поводу незаконного 

пребывания на территории Испании, если оно было приостановлено ранее. 

 

2.2. Право на международную защиту 

Закон 12/2009 от 30 октября, регулирующий право на убежище и субсидиарную защиту 

• Право на убежище. Статус беженки или беженца будет предоставлен любой женщине, девочке, мальчику 

или подростку, которые, опасаясь преследований по признаку расы, религии, национальности, политических 

убеждений, принадлежности к определенной социальной группе, пола, сексуальной ориентации или 

гендерной идентичности, находятся за пределами страны своего гражданства и не могут или не желают, из-

за этих опасений, обратиться за защитой в этой стране. Также это касается женщин, девочек, мальчиков или 

подростка без гражданства, находящихся за пределами страны, где они ранее проживали, которые не могут 

или не желают вернуться туда по тем же причинам.  

 

В этом смысле мотивами преследования, основанными на гендерной почве, могут быть различные формы 

насилия над женщинами, такие как женское обрезание, принудительные браки, сексуальное насилие или 

торговля женщинами и девочками с целью сексуальной эксплуатации, при условии, что соблюдены остальные 

требования для признания права на убежище.  

o Для признания права на убежище необходимо, чтобы страх женщин, девочек, мальчиков и 

подростков перед преследованием основывался на актах преследования, которые являются 

серьезными и включают физическое или психическое насилие, вплоть до сексуального насилия. 

o Для оценки причин преследования необходимо учитывать обстоятельства, существующие в стране 

происхождения, в отношении положения данной социальной группы. 

• Субсидиарная защита. Субсидиарная защита будет предоставлена женщинам, девочкам, мальчикам и 

подросткам, которые не соответствуют требованиям для получения статуса беженки или беженца, но 

сталкиваются с реальной угрозой серьезного вреда в случае возвращения в свою страну происхождения или 

в предыдущую страну проживания в случае апатридов. Серьезный вред, дающий право на субсидиарную 

защиту, включает:  

o Смертная казнь 

o Пытки, бесчеловечное или унижающее достоинство обращение 

o Серьезные угрозы жизни или безопасности гражданских лиц в условиях конфликта.  
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3. Права испанских жертв сексуального насилия за 
пределами национальной территории 
Испанские жертвы сексуального насилия, проживающие за границей, часто находятся в особенно уязвимом 

положении из-за языковых и культурных барьеров, отсутствия социальной поддержки или незнания доступных 

ресурсов в стране пребывания. По этой причине закон предусматривает, что посольства и консульские учреждения 

Испании за рубежом, в рамках их общих обязанностей по защите испанцев за рубежом, окажут помощь жертвам 

сексуального насилия, предоставив им приоритетные консультации и сопровождение в пределах своих 

возможностей. 

Протокол, подписанный 8 октября 2015 года в то время Министерствами иностранных дел, Европейского союза и 

сотрудничества, труда, миграции и социального обеспечения, а также Президенцией, связями с кортесами и 

равенством, который стремится установить общую структуру сотрудничества для выполнения функций в этой 

области, также охватывает жертв сексуального насилия, предупреждая и решая случаи сексуального насилия через 

предоставление информации о доступных ресурсах в стране проживания, а также содействие защите и 

возвращению жертв и, при необходимости, их детей, если этого требует ситуация, в рамках действующего 

законодательства.  

Посольства и консульства Испании, а также Советы труда, миграции и социального обеспечения предоставят 

испанским жертвам информацию для связи с ресурсами, специализированными для помощи жертвам сексуального 

насилия, доступными в стране их проживания, а также консультации по медицинским, образовательным и правовым 

ресурсам, которые могут предложить местные органы власти в случае сексуального насилия. Кроме того, посольства 

и консульства, в координации с Делегацией правительства по борьбе с насилием по признаку пола, при 

необходимости, будут содействовать репатриации жертв в Испанию. 

Со своей стороны, Делегация правительства по борьбе с гендерным насилием, в случае возвращения жертвы, 

проведет координационную работу с автономными сообществами, чтобы гарантировать жертвам те права, которые 

им признает испанское законодательство, а также способствовать их социальной интеграции. 
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Права жертв преступлений,  

которые также являются жертвами гендерного 
и сексуального насилия  

 

омимо специфических прав, которые Основной закон 

1/2004    предоставляет    женщинам,    страдающим   или  

пострадавшим от гендерного насилия, и прав, которые 

Основной закон 10/2022 предоставляет жертвам сексуального 

насилия, они также являются бенефициарами прав, которые 

законы предоставляют жертвам преступлений. Среди этих прав 

можно выделить следующие:  
 

 

 

 

 

 

 

БЛОК 3 
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1. Права согласно Статуту жертвы преступления 
Закон 4/2015 от 27 апреля о Статуте жертвы преступления 

Жертвы гендерного и сексуального насилия могут воспользоваться общим каталогом процессуальных и внесудебных 

прав, изложенных в Статуте жертвы преступления. В случае смерти или исчезновения прямой жертвы гендерного 

или сексуального насилия дети, супруг (не находящийся в юридическом или фактическом разводе), лицо, связанное 

с ней аналогичными отношениями привязанности, и дети последних, проживавшие с жертвой, будут считаться 

косвенными жертвами. Лицо, ответственное за преступные действия, не будет считаться жертвой. 

Некоторые из этих прав включают:  

o Право на информацию с первого контакта с компетентными властями, включая момент до подачи 

жалобы. 

o Право на получение копии жалобы с ее должным удостоверением и, при необходимости, письменного 

перевода этой копии при подаче жалобы. 

o Уведомление о некоторых судебных решениях без необходимости подачи запроса, чтобы быть 

проинформированными о тюремной ситуации подозреваемого, обвиняемого или осужденного: 

решения, в которых указывается отказ в возбуждении уголовного дела, арест или освобождение 

правонарушителя, а также его возможный побег; решения, предусматривающие принятие или 

изменение мер личной безопасности жертвы. 

o Право на бесплатный и конфиденциальный доступ к услугам поддержки и помощи, предоставляемым 

государственными органами, а также к услугам, предоставляемым Офисами помощи жертвам. Эти 

офисы выполняют следующие функции:  

o Эмоциональная поддержка и терапевтическая помощь жертвам, которым это необходимо, 

гарантируя психологическую помощь для преодоления последствий преступления. 

o Оценка и консультации по потребностям жертвы и способам предотвращения последствий 

первичной, повторной и вторичной виктимизации, запугивания и репрессий. 

o Разработка плана психологической поддержки для уязвимых жертв и в случаях применения 

охранного ордера. 

o Информация о доступных специализированных услугах, которые могут оказать помощь жертве в 

зависимости от ее личных обстоятельств и характера совершенного преступления. 

o Сопровождение жертвы на протяжении всего процесса.  

o Получение уведомлений о решениях, упомянутых в статье 7.1 Статута жертвы преступления (приговор 

или решения, касающиеся мер предосторожности, среди прочего), и осуществление необходимых 

действий по информированию и оказанию помощи.  
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o Право возбуждать уголовные и гражданские иски в соответствии с положениями Уголовно-

процессуального кодекса. Жертвы могут участвовать в исполнении приговора, подавая апелляции на 

определенные судебные решения, даже если они не были стороной в деле:  

o Постановление, в котором судья по вопросам исполнения наказаний разрешает классификацию 

осужденного по третьей степени до отбытия половины срока наказания. 

o Постановление, по которому судья по вопросам исполнения наказаний определяет, что тюремные 

льготы, отпуска, классификация по третьей степени и исчисление времени для условного 

освобождения относятся к пределу срока отбывания наказания, а не к совокупности наложенных 

наказаний. 

o Постановление о предоставлении осужденному условного освобождения. 

 

2. Право на подачу жалобы 
Закон 4/2015 от 27 апреля о Статуте жертвы преступления 

Жертвы имеют право подавать жалобы на пережитые случаи гендерного или сексуального насилия. 

Подача жалобы ставит в известность соответствующие органы о факте, который может быть квалифицирован как 

преступление. 

После подачи жалобы и ее передачи в суд, который сочтет, что имеются признаки совершения преступления, 

начнутся соответствующие уголовные действия. 

 

3. Право жертв на защиту во время судебного 
процесса 

3.1. В области гендерного насилия 

Охранный ордер — это судебное постановление, которое выносится компетентным судебным органом в случаях, 

когда имеются обоснованные признаки совершения преступления на почве гендерного насилия, и существует 

объективная опасность для жертвы, требующая принятия мер защиты на время уголовного процесса. 

Охранный ордер предусматривает в одном постановлении временные меры уголовного и гражданского характера в 

пользу женщины — жертвы гендерного насилия и, при необходимости, ее детей. Одновременно активируются 

механизмы социальной защиты, предусмотренные различными государственными органами в пользу жертвы. 

Охранный ордер также подтверждает факт гендерного насилия, дающий право на признание прав, установленных 

Основным законом 1/2004. 

Временные меры уголовного характера, которые могут быть приняты судом, включают или могут влкючать:  
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o Выселение агрессора с места жительства семьи. 

o Запрет проживать в определенном населенном пункте. 

o Запрет приближаться к жертве на определенное расстояние.  

o Запрет агрессору на общение с жертвой и/или ее родственниками или другими лицами любыми 

средствами: письма, телефон и т.д.  

o Запрет на приближение агрессора к определенным местам: рабочее место жертвы, учебные 

заведения детей и т.д. 

o Сокрытие данных о месте жительства жертвы. 

o Судебная защита жертвы в судебных учреждениях. 

o Изъятие оружия и запрет на его хранение.  

Временные меры гражданского характера могут включать:  

o Предоставление права пользования семейным жильем. 

o Определение режима опеки и попечения о несовершеннолетних детях. 

o Определение режима посещений, общения и пребывания с детьми. 

o Назначение алиментов. 

o Любые другие меры, необходимые для защиты детей от опасности или предотвращения причинения 

им вреда. 

Заявление может подать сама жертва, ее ближайшие родственники, адвокат или прокуратура. Вне зависимости от 

обязанности подачи жалобы, социальные службы, осведомленные о ситуации, должны сообщить об этом суду или 

прокуратуре, чтобы инициировать процедуру принятия охранного ордера. Если имеются несовершеннолетние, 

судья обязан вынести решение, в том числе по собственной инициативе, о необходимости принятия гражданских 

мер. 

Рекомендуется подать заявление на охранный ордер одновременно с подачей жалобы, хотя это можно сделать и 

позже. 

Если жалоба не подана, само заявление на охранный ордер считается жалобой на факты и ситуации насилия, 

изложенные в нем. 

Суд должен вынести охранный ордер в течение 72 часов после его подачи после заслушивания как жертвы, так и 

агрессора. Закон предусматривает, что слушания должны проводиться отдельно, чтобы избежать конфронтации 

между ними. 

Статья 544 bis Уголовно-процессуального кодекса устанавливает, что при принятии одной из мер защиты жертвы, 

предусмотренных данным положением, может быть принято мотивированное решение об использовании 

электронных устройств для контроля за выполнением этих мер. 
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3.2. В области сексуального насилия 

В рамках уголовного процесса, начатого по факту совершения любого из преступлений против сексуальной свободы, 

предусмотренных Уголовным кодексом, суд может принять любые временные меры уголовного характера, 

предусмотренные уголовно-процессуальным законодательством, такие как предварительное заключение или запрет 

на приближение и/или общение с жертвой, с целью обеспечения как хода судебного процесса, так и исполнения 

судебного постановления, которое будет принято впоследствии. 

Также могут быть приняты временные меры гражданского характера, если суд так решит. Они должны быть 

запрошены жертвой, ее законным представителем или прокуратурой, если имеются несовершеннолетние дети или 

лица с ограниченной дееспособностью. Суд определяет порядок их выполнения и, при необходимости, любые 

дополнительные меры, которые потребуются, если они не были приняты ранее в рамках гражданского производства, 

и без ущерба для мер, предусмотренных статьей 158 Гражданского кодекса. 

Статья 544 bis Уголовно-процессуального кодекса устанавливает, что в случае расследования одного из 

преступлений, указанных в статье 3 Основного закона о комплексной защите сексуальной свободы2, при принятии 

одной из мер защиты жертвы может быть вынесено мотивированное решение об использовании электронных 

устройств для контроля за их соблюдением. 

 

4. Право ходатайствовать о выдаче Европейского 
охранного ордера 
Закон 23/2014 от 20 ноября о взаимном признании уголовных постановлений в Европейском Союзе 

Жертва гендерного или сексуального насилия, которая собирается переехать или временно находиться в другом 

государстве-члене Европейского Союза и которая является бенефициаром защитной меры, принятой в качестве 

меры предосторожности или как часть наказания (например, в охранном ордере, постановлении о временных мерах 

или приговоре), может ходатайствовать о вынесении Европейского охранного ордера в компетентный судебный 

орган. 

Европейский охранный ордер, вынесенный судебным органом, будет оформлен в виде сертификата, который будет 

передан компетентным органам другого государства-члена для исполнения. 

 

 
2 Статья 3 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о всеобъемлющей гарантии сексуальной свободы гласит: «В любом случае преступления, 
предусмотренные в разделе VIII книги II Основного закона 10/1995 от 23 ноября Уголовного кодекса, калечащие операции на женских половых 
органах, принудительные браки, домогательства с сексуальным подтекстом и торговля людьми с целью сексуальной эксплуатации считаются 
сексуальным насилием. Особое внимание будет уделено сексуальному насилию, совершаемому в цифровой сфере, включая распространение 
актов сексуального насилия, порнографии без согласия и детской порнографии в любом случае, а также сексуальное вымогательство с 
помощью технических средств.” 
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5. Право быть стороной в уголовном процессе: 
предложение о возбуждении дела 
Статьи 109 и последующие Уголовно-процессуального кодекса  

В акте, в котором судья получает заявление жертвы, адвокат органов правосудия информирует ее о праве выступать 

в качестве стороны в процессе и отказаться или не отказываться от возвращения вещи, возмещения ущерба и 

компенсации вреда, причиненного наказуемым деянием. 

Осуществление этого права, предполагающего активное вмешательство жертвы гендерного или сексуального 

насилия в судебный процесс, который проводится после подачи жалобы и осуществления уголовного и, при 

необходимости, гражданского иска, осуществляется путем выступления жертвы в уголовном процессе в качестве 

частного обвинителя. Для этого жертва должна назначить адвоката для защиты своих интересов и поверенного для 

представления ее интересов. 

Кроме того, потерпевшие, не отказавшиеся от своего права, могут возбудить уголовное дело в любое время до 

квалификации преступления. 

Назначение адвоката и поверенного может быть осуществлено по свободному выбору жертвы или через офис 

общественного защитника. В этом смысле закон предусматривает право жертв гендерного и сексуального насилия 

на получение бесплатной юридической помощи в процессах, связанных с насилием, без ущерба для их прав, 

обусловленных социально-экономическим положением, в рамках общего режима.  

Появление и последующий статус «стороны» в уголовном процессе означает, что жертва через своего адвоката 

может предлагать доказательства, вмешиваться в процесс получения доказательств и быть информированной обо 

всех решениях, которые выносятся в ходе процесса, имея возможность, в случае несогласия, подать соответствующие 

апелляции. 

Кроме того, в качестве частного обвинителя жертва может потребовать осуждения агрессора и возмещения 

причиненного ей ущерба и вреда. 

Независимо от того, является ли жертва частным обвинителем в уголовном процессе по ее жалобе, прокуратура 

отвечает за защиту интересов жертв и потерпевших в уголовном процессе. Если прокуратура убеждена в том, что 

было совершено преступление, она направляет обвинение против того, кого считает виновным. Если она не 

приходит к такому убеждению, то не предъявляет обвинения или может потребовать прекращения разбирательства, 

например, если считает, что фактов недостаточно. 
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6. Право на реституцию, возмещение ущерба и 
компенсацию за причиненный вред 
Статья 100 и последующие статьи Уголовно-процессуального кодекса  

Совершение преступления обязывает компенсировать нанесенный ущерб. Гражданская ответственность включает в 

себя реституцию (возвращение имущества), возмещение ущерба и компенсацию материальных и моральных 

убытков. 

Если жертва подала гражданский иск в рамках уголовного процесса, в приговоре, при условии обвинительного 

заключения, наряду с наказанием, будет установлена гражданская ответственность за физический, психологический 

или моральный ущерб, причиненный преступлением. 

Тем не менее, жертва может оставить за собой право подать гражданский иск в отдельном гражданском процессе, 

чтобы в уголовном процессе не рассматривались гражданские требования. Также жертва может отказаться от подачи 

любого иска. 

 

7. Право получать информацию о судебных 
действиях 
Даже если жертва не реализует свое право участвовать в уголовном процессе, она должна быть проинформирована 

о своей роли в процессе, а также о ходе и развитии дела. Предоставление информации жертве осуществляется 

силами правоохранительных органов, судом и Офисами по поддержке жертв. 

Содержание этой информации включает: 

o Право стать стороной в уголовном процессе, а также выразить или не выразить намерение требовать 

реституции, возмещения ущерба или компенсации за причиненный вред. 

o Возможность и процедуру подачи ходатайства о получении помощи в соответствии с действующим 

законодательством. Информация о состоянии судебных разбирательств, право на их изучение, а также 

получение копий и заверенных документов (Статья 234 Основного закона о судебной власти). 

o Жертва должна быть уведомлена о любых решениях, которые могут повлиять на ее безопасность, а 

также о принятых или измененных мерах предосторожности, постановлениях об аресте или 

освобождении обвиняемого и его тюремном статусе (Статьи 109, 506.3, 544 bis и ter Уголовно-

процессуального кодекса). 

o Жертва должна быть уведомлена о месте и дате проведения судебного заседания (Статьи 785.3, 962 и 

966 Уголовно-процессуального кодекса). 

o Жертва должна быть уведомлена о приговоре первой инстанции и, если это применимо, об 

апелляционном решении (Статьи 270 Основного закона о судебной власти; статьи 789.4, 973.2 и 976.3 
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Уголовно-процессуального кодекса). Жертве также должно быть сообщено о прекращении 

производства по делу (Статья 636 Уголовно-процессуального кодекса). 

8. Право на защиту достоинства и 
конфиденциальности жертвы в рамках процессов, 
связанных с гендерным насилием и сексуальным 
насилием  
Статья 63 Основного закона 1/2004 от 28 декабря о комплексных мерах защиты от гендерного насилия 

Статья 50 Основного закона 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной свободы 

Статья 232.2 Основного закона о судебной власти 

Статья 19 и последующие статьи Закона 4/2015 от 27 апреля Статута жертвы преступления; статья 15.5 Закона 35/1995 о 

помощи и поддержке жертвам насильственных преступлений и преступлений против сексуальной свободы 

Статьи 2.a) и 3.1 Основного закона 19/1994 о защите свидетелей и экспертов в уголовных делах 

В отношении жертв гендерного насилия Основной закон 1/2004 предусматривает особые меры по защите 

достоинства и конфиденциальности жертвы. В частности, устанавливается, что личные данные самой жертвы, ее 

потомков и лиц, находящихся под ее опекой или попечительством, считаются конфиденциальными. Сохранение 

конфиденциальности нового места жительства, работы или учебных заведений детей не только защищает частную 

жизнь жертвы, но также является важным инструментом для обеспечения ее безопасности, предотвращая попадание 

этих данных в распоряжение обвиняемого. В этой же цели форма заявления о выдаче защитного ордера 

предусматривает возможность указания жертвой адреса или номера телефона третьего лица, по которому 

правоохранительные или судебные органы смогут отправлять сообщения или уведомления. 

Что касается жертв сексуального насилия, Основной закон 10/2022 от 6 сентября о комплексной защите сексуальной 

свободы также предусматривает ряд мер по защите достоинства и конфиденциальности жертв. Закон устанавливает, 

что при рассмотрении дел, связанных с сексуальным насилием, будет обеспечена защита конфиденциальности жертв, 

в частности их личных данных.  

Испанское агентство по защите данных, в рамках своих полномочий, будет обеспечивать специфическую защиту 

личных данных жертв сексуального насилия, особенно если насилие совершается с использованием 

информационно-коммуникационных технологий. Агентство обеспечит наличие доступного и безопасного канала 

для подачи жалоб на наличие незаконного контента в Интернете, который существенно нарушает право на защиту 

личных данных (ссылка на канал подачи жалоб). 

Кроме того, как в случае гендерного насилия, так и в случае сексуального насилия, Закон о Статуте жертвы 

преступления признает право жертв на защиту их конфиденциальности в рамках уголовного процесса и обязывает 

судей, прокуроров, сотрудников следственных органов и любых лиц, участвующих в процессе, принимать 

необходимые меры для защиты конфиденциальности жертв и их родственников в соответствии с законом. В 

частности, в отношении несовершеннолетних жертв или жертв с инвалидностью, нуждающихся в особой защите, 

https://sedeagpd.gob.es/sede-electronica-web/vistas/formNuevaReclamacion/nuevaReclamacion.jsf?QID=Q600&ce=0
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должны быть приняты меры для предотвращения распространения любой информации, которая может 

способствовать их идентификации. 

В этом отношении, согласно Уголовно-процессуальному кодексу, судья может постановить, по собственной 

инициативе или по просьбе прокуратуры или жертвы, принятие одной из следующих мер, если это необходимо для 

защиты конфиденциальности жертвы или уважения к ней или ее семье: 

• Запрет на разглашение или публикацию информации, касающейся личности жертвы, данных, которые могут 

способствовать ее идентификации прямо или косвенно, или обстоятельств, которые были приняты во 

внимание при принятии решения о мерах защиты. 

• Запрет на получение, разглашение или публикацию изображений жертвы или ее родственников. 

Кроме того, суд может постановить, по собственной инициативе или по просьбе жертвы или прокуратуры, чтобы 

судебные заседания не были публичными и проходили в закрытом режиме. 

 

9. Помощь жертвам преступлений, рассматриваемых 
как гендерное и сексуальное насилие 
Закон 35/1995 от 11 декабря о помощи и поддержке жертвам насильственных преступлений и преступлений против 

сексуальной свободы 

Положение о помощи жертвам насильственных преступлений и преступлений против сексуальной свободы, утвержденное 

Королевским указом 738/1997 от 23 мая 

Это государственная помощь в пользу прямых и косвенных жертв умышленных и насильственных преступлений, 

совершенных в Испании, результатом которых стала смерть, серьезные телесные повреждения или серьезный ущерб 

физическому или психическому здоровью, а также жертвам сексуального насилия в понимании Основного закона о 

комплексной защите сексуальной свободы, включая жертв убийства, совершенного в ходе преступления против 

сексуальной свободы. 

Что касается лиц, имеющих право на эту помощь, то женщины-гражданки любого государства, находящиеся в 

Испании, независимо от их административного статуса, могут получить помощь, если они стали жертвами 

сексуального насилия в соответствии с положениями Основного закона о защите сексуальной свободы, включая 

жертв убийства, совершенного в ходе преступления против сексуальной свободы, или если они стали жертвами 

гендерного насилия в соответствии с Основным законом 1/2004 от 28 декабря о мерах защиты от гендерного 

насилия. 

Факт того, что лицо является жертвой гендерного или сексуального насилия, должен быть подтвержден одним из 

следующих доказательств: 

• Путем предоставления приговора. 

• Путем предоставления судебного постановления, предусматривающего меры защиты жертвы, такие как 

запрет на приближение или временное заключение обвиняемого под стражу. 
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• В порядке, установленном статьей 23 Основного закона 1/2004 от 28 декабря или статьей 36 Основного 

закона о защите сексуальной свободы. 

В случае смерти жертвы насилия требования к доказательствам будут применяться к лицам, имеющим право на 

помощь как к косвенным жертвам, независимо от гражданства или места постоянного проживания погибшего. 

Лицами, считающимися прямыми жертвами, и, следовательно, имеющими право на получение помощи, являются те, 

кто получил серьезные телесные повреждения или серьезный ущерб физическому или психическому здоровью в 

результате преступления, включая жертв викарного насилия, как указано в статье 1.4 Основного закона 1/2004 от 28 

декабря о комплексных мерах защиты от гендерного насилия, если их родственник или близкий 

несовершеннолетний погиб в результате преступления. 

Косвенными жертвами в случае смерти и по отношению к дате ее наступления считаются лица, соответствующие 

следующим критериям: 

• Супруг погибшего лица, если они не находились в официальном разводе, или лицо, проживавшее с 

погибшей на постоянной основе в аналогичных отношениях, независимо от их сексуальной ориентации, в 

течение не менее 2 лет до момента смерти, за исключением случаев, когда у них были общие дети, в таком 

случае достаточно простого факта совместного проживания. 

• Дети погибшего лица, находившиеся в материальной зависимости от него, независимо от их 

происхождения или статуса посмертного рождения. Дети, не достигшие совершеннолетия или 

неспособные к труду, считаются материально зависимыми от погибшего лица. 

• Дети, не являющиеся биологическими детьми погибшего лица, но являющиеся детьми лиц, указанных в 

пункте а), при условии их материальной зависимости от погибшего. 

• Если отсутствуют лица, указанные в пунктах а), b) и с), родителями погибшего, если они находились в 

материальной зависимости от него. 

• Родители несовершеннолетнего, погибшего в результате преступления. 

Срок подачи заявлений на получение помощи составляет 5 лет и начинается с момента вынесения окончательного 

судебного постановления или с момента подтверждения статуса жертвы. 

Размер помощи не может превышать суммы, назначенной в судебном решении, и рассчитывается на основе 

установленных критериев в зависимости от вида помощи.  

• В случае, если жертва является жертвой сексуального или гендерного насилия, размер помощи, рассчитанный 

в соответствии с общими критериями, установленными Законом 35/1995 от 11 декабря, будет увеличен на 

25%. 

• В случае смерти, вызванной сексуальным или гендерным насилием, помощь будет увеличена на 25% для 

несовершеннолетних детей или взрослых, в отношении которых были установлены судебные меры 

поддержки. 

Может быть предоставлена временная помощь до вынесения окончательного судебного решения, если будет 

подтверждено, что жертва или ее бенефициары находятся в тяжелом материальном положении. В случаях, когда 

жертва преступления является жертвой сексуального или гендерного насилия, временная помощь может быть 

предоставлена независимо от материального положения жертвы или ее бенефициаров. 
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ТЕЛЕФОНЫ ИНФОРМАЦИОННЫХ СЛУЖБ 

Государственный уровень 016 

Люди с нарушением слуха: 900 116 016 

Андалусия 900 200 999 

Aрагон 900 504 405 

Канарские острова 112 

Кантабрия 942 214 141 

Кастилия-Ла-Манча 900 100 114 

Кастилия и Леон 012 

Каталония 900 900 120 

Эстремадура  

Галисия 900 400 273 

Балеарские острова 971 178 989 

Ла-Риоха 900 711 010 

Мадрид 012 

Наварра  

Страна Басков 900 840 111 

Астурия 985 962 010 

Мурсия 112 

Валенсийское сообщество 900 580 888 

Сеута 900 700 099 

Мелилья  

 

 

Дополнительная информация: в органах автономных сообществ по вопросам равенства, в региональных и местных 

женских центрах, в бюро помощи жертвам, в службах юридической ориентации коллегий адвокатов, а также в 

различных женских и иностранных организациях. 

Веб-страница Делегации правительства по борьбе с гендерным насилием: 

https://violenciagenero.igualdad.gob.es/instituciones/home.htm 

 

 

Данное руководство носит исключительно рекомендательный характер и не имеет 

юридической силы. Оно не заменяет специализированную юридическую помощь. 

https://violenciagenero.igualdad.gob.es/institucio
https://violenciagenero.igualdad.gob.es/instituciones/home.htm
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